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МИКОЛА ПРИСЯЖНЮК:
«Посіви перебувають
переважно в доброму

та задовільному
стані і зберегли

закладений з осені
високий потенціал
продуктивності».

Міністр аграрної політики 
та продовольства про стан озимих культур 

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ПДВ повертають
стабільно 

ПОДАТКИ. За перший місяць цього року платники ПДВ от-
римали 4,5 мільярда гривень бюджетної компенсації. Це більш
ніж на чверть перевищує показники січня 2012 року. Сума ж за-
явок до відшкодування становила 1,1 мільярда. 

Майже 40% відшкодованої суми отримали підприємства з
часткою іноземного капіталу. У 2013 році їм повернуто на ра-
хунки понад 1,6 мільярда гривень. Лідери з отримання бюджет-
ної компенсації — підприємства гірничо-металургійного
комплексу. Їм відшкодовано майже 1,7 мільярда. Зернотрей-
дери отримали 320,3 мільйона ПДВ. Підприємствам машинобу-
дування та торгівлі відшкодовано 293,1 та 222,7 мільйона
відповідно.

Особлива увага приділяється заявкам із сумами до 1 мі-
льйона гривень, повідомляє прес-служба Міністерства доходів
і зборів. За умови прозорості та законності фінансових операцій
ці суми повертаються платникам оперативно. Так, протягом
2013 року майже 1,4 тисячі платників із такими заявками отри-
мали 244,3 мільйона відшкодувань. Із них 428 платників з іно-
земним капіталом — 80,7 мільйона.
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«Закон про ліцензування імпорту лікарських
препаратів» — тема нашої наступної «прямої лінії».
Гостем редакції буде Олексій Станіславович
СОлОвйОв, голова Державної служби України
з лікарських засобів. Поставити свої запитання
ви зможете 21 лютого з 16.00 до 17.00 
за телефоном: 230-06-90. Крім того, їх можна
надсилати завчасно на електронну скриньку:
imrich@ukcc.com.ua
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ПАМ’ЯТАЙМО. Але державна з-поміж них 
в Україні одна — українська

Різні рідні мови можуть бути
найближчими друзями

МЕДИЧНА РЕФОРМА

Ми завжди порозуміємося!

Чому сімейний
лікар в Україні
тяжко пробиває
собі дорогу 
до визнання?

Парламентський ступор шкодить 
на всіх фронтах
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Прем’єр жорстко критикує блокування Верховної Ради, 
що не дає змоги приймати важливі для суспільства й держави рішення  

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’єр»

Учора Україна вдруге відзна-
чала День соціальної справед-

ливості. Глава уряду Микола Аза-
ров наголосив, що для держави пи-
тання соціальної справедливості —
ключове:  «Я далекий від ідеаліс-
тичних поглядів чи прикрашання

дійсності. Навіть у розвинених краї-
нах, на які люблять посилатися 
українські політики, до спра -
ведливості ще дуже і дуже далеко.
Але крок за кроком встановлювати

або відновлювати соціальну спра-
ведливість — це обов’язок влади і
сенс нашої політики». За словами
Прем’єр-міністра, головна ідея со-
ціальних ініціатив — усунення пе-

рекосів, несправедливості, зрівня-
лівки, тобто адресність і по-
силення соціального захисту
саме для тих, хто цього по-
требує. 2

2млн квадратних метрів
житла введено в експлуатацію за

попередніми підсумками січня 2013 року
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(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Він нагадав, що протя-
гом періоду роботи ниніш-
ньої влади неодноразово
збільшувалися прожитко-
вий мінімум, мінімальна
заробітна плата, пенсії, всі
види соціальної допомоги
тощо. 

Результат роботи відчу-
ли, наприклад, пенсіонери
та інваліди: в 2012 році їх
уперше було забезпечено
державною допомогою до
рівня прожиткового міні-
муму. «Цього, безумовно,
ще недостатньо. Але ми рік
за роком повинні — і буде-
мо — збільшувати соці-
альний захист. Не перера-
ховуватиму всіх фактів
виконання соціальних іні-
ціатив. Я хотів лише про-
демонструвати, що уряд
чітко дотримується кон-
цепції соціальних перетво-
рень, в основі якої — соці-
альна справедливість», —
підкреслив Микола Аза-
ров.

Прямий стосунок до
соціального захисту має й
розвиток галузі охорони
здоров’я  в країні, зокрема
вдосконалення системи
імунопрофілактики. Глава
уряду розповів про під-
сумки зустрічі з провідни-
ми експертами у цій сфері,
про що «УК» писав у мину-
лому номері, й дав дору-
чення віце-прем’єр-мініс-
тру Костянтинові Грищен-
ку за участю Міністерства
економічного розвитку і
торгівлі, Міністерства фі -
нансів, Міністерства охо-
рони здоров’я, Держін-
формнауки, Національної
та Медичної академій наук
створити міжвідомчу ро -

бочу групу й остаточно
вирішити це питання. 

Заручники
амбіцій

Уряд готовий приймати
життєво необхідні для
країни рішення, проте
кризова ситуація у Вер-
ховній Раді не дає змоги
втілити їх у життя. 

«Мільйони наших лю -
дей, яким адресовано
ці рішення, які живуть
щоденними дуже непрос-
тими турботами, нехай
чекають, поки опозиція
почне працювати кон-
структивно, як їхні колеги
в європейських країнах?
Хай почекає ремонт доріг,
на який треба виділяти
додаткові кошти, хай
почекають хворі у лікар-

нях, яким потрібні додат-
кові кошти на ліки. Хай
почекають селяни й робіт-
ники, інженери й науков-
ці, яким треба надати дер-
жавну підтримку для
нарощування вітчизняно-
го виробництва? Блоку-
вання роботи Верховної
Ради — це блокування
розвитку України», —
заявив Прем’єр. На його
переконання, це вияв амбі-
цій, спрямованих на май-
бутні президентські вибори. 

Микола Азаров також
зауважив, що блокування
вищого законодавчого
органу не тільки гальмує
економічний і соціальний
розвиток, а й перешкод-
жає європейській інтегра-
ції України. У цьому кон-
тексті він нагадав, що
Кабінет Міністрів ухвалив

план заходів, спрямова-
них на підготовку належ-
них інституційних пере-
думов для підписання
Угоди про асоціацію.
«Визначальна частина
цього плану, від якої зале-
жить підписання Угоди
між Україною і ЄС, має
бути виконана саме у Вер-
ховній Раді — шляхом
ухвалення пакета відповід-
них законодавчих актів»,
— зазначив Прем’єр.  

Можливість 
для
енергоманеврів

Окрему увагу Микола
Азаров приділив питанню
диверсифікації постачан-
ня енергоносіїв. Він нага-
дав, що минулого тижня
відбувся візит Президен-

та України до Туркменіс-
тану, помітним результа-
том якого стала активіза-
ція співпраці в енергетич-
ній сфері. Так, було під-
писано Меморандум про
взаєморозуміння між
НАК «Нафтогаз України»
та Державним концерном
«Туркменгаз», де зокрема
йдеться про можливість
поновлення поставок газу
в Україну та країни Євро-
пи, а також розвідку
родовищ на території
Туркменістану.

«Треба зазначити, що
наші країни завдяки
Угоді про зону вільної
торгівлі між країнами
СНД, де визначено при-
нцип рівного доступу до
трубопровідного транс-
порту, отримали можли-
вості об’єднати зусилля
для постачання природ-
ного газу з Туркменіста-
ну. Це значний крок на
шляху забезпечення
енергетичної незалеж-
ності України, диверсифі-
кації поставок газу. Нова
енергетична стратегія

— це не слова, а справи»,
— заявив глава уряду.

Головним результатом
суверенної енергетичної
політики, за словами
Миколи Азарова, має
стати забезпечення спра-
ведливих комунальних
тарифів для наших гро-
мадян та забезпечення
українських підприємств
газом за справедливою
ціною. «Водночас це, на
нашу думку, сприятиме й
пошуку взаємовигідної
формули співпраці в
газовій сфері з російськи-
ми партнерами», — додав
Прем’єр. 

Він доручив віце-
прем’єр-міністрові Юріє-
ві Бойку, міністрові енер-
гетики та вугільної про-
мисловості Едуардові
Ставицькому та мініс-
трові економічного роз-
витку і торгівлі Ігореві
Прасолову негайно роз-
почати розробку доку-
ментів, необхідних для
реалізації домовленос-
тей, досягнутих Прези-
дентом України.

Парламентський ступор 
шкодить на всіх фронтах

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Президент Віктор Яну-
кович доручив Кабіне-

ту Міністрів прискорити
виконання та поліпшити
стан реалізації Програми
економічних реформ на
2010—2014 роки «Заможне
суспільство, конкурентос-
проможна економіка, ефек-
тивна держава».

Прем’єр-міністра зо бов’я -
зано прискорити внесення
на розгляд Верховної Ради
законопроектів, підготовле-
них на виконання Націо-
нального плану дій на 2012
рік щодо впровадження
Програми економічних
реформ на 2010—2014 роки.

Президент також дору-
чив уряду забезпечити у
проекті змін до державного
бюджету на 2013 рік першо-
чергове фінансування
видатків на виконання
Закону «Про екстрену
медичну допомогу», насам-
перед з підвищення рівня
оплати праці медпрацівни-
ків системи екстреної

медичної допомоги, реаліза-
ції другого етапу національ-
ного проекту «Вчасна допо-
мога» — утворення єдиних
регіональних оперативно-
диспетчерських служб з
використанням сучасних
GPS-технологій для змен-
шення часу прибуття
медичних бригад до пацієн-
та та поступового оновлення
автопарку центрів екстре-
ної медичної допомоги та
медицини катастроф.

У контексті внесення змін
до Закону «Про Державний
бюджет України на 2013
рік» Віктор Янукович дору-
чив забезпечити реформу-
вання сфери надання адмі-
ністративних послуг, зокре-
ма створення центрів
надання адміністративних
послуг та забезпечення
функціонування Єдиного
державного порталу адмі-
ністративних послуг.

У дорученні Президента
йдеться й про необхідність
розробки та внесення в
установленому порядку на
розгляд Верховної Ради
законопроекту про внесен-

ня змін до деяких законо-
давчих актів України щодо
застосування до суб’єктів
господарювання заходів
реагування у вигляді
повної або часткової зупин-
ки виробництва (виготов-
лення) або реалізації про-
дукції, виконання робіт
(надання послуг) відповідно
до постанови адміністра-
тивного суду.

Окрему увагу Віктор
Янукович звернув на важ-
ливість вжиття дієвих захо-
дів для поліпшення умов
ведення бізнесу та забезпе-
чення входження України у
2013 році до першої сотні
держав за рейтингом Світо-
вого банку «Doing Business»,
повідомляє прес-служба
Президента. Уряд повинен
здійснити аналіз стану реа-
лізації чинних програм
міжнародної технічної та
фінансової допомоги та
вжити за його результата-
ми заходів з підвищення
ефективності використання
такої допомоги.

Кабінет Міністрів також
має удосконалити систему

надання адміністративних
послуг, пов’язаних із вико-
ристанням автотранспор-
тних засобів, для чого зок-
рема повинен забезпечити
реалізацію пілотного про-
екту зі створення в Києві
центру Державної автомо-
більної інспекції МВС щодо
надання послуг, пов’язаних
із використанням авто-
транспортних засобів. 

Уряду потрібно вирішити
питання підключення всіх
реєстраційно-екзаменацій-
них підрозділів Державної
автомобільної інспекції
МВС до Єдиного державно-
го реєстру виконавчих про-
ваджень, Державного реєс-
тру обтяжень рухомого
майна та щодо користуван-
ня даними зазначених
реєстрів на безоплатній
основі. У дорученні глави
держави йдеться про необ-
хідність поліпшення мате-
ріально-технічного та кад-
рового забезпечення реєс-
траційно-екзаменаційних
підрозділів Державної
автомобільної інспекції
МВС.

Поки пани б’ються, в народу чуби тріщать
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

«Спот» визначить
справедливу ціну на газ

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

ПЕРСПЕКТИВА. Україна планує цього року розпочати постав-
ки туркменського газу — на початковому етапі обсягом 10
мільярдів кубічних метрів. Про це заявив на урядовому брифінгу,
присвяченому газовим переговорам у Туркменістані під час офі-
ційного візиту до цієї країни Президента Віктора Януковича та
енергетичним перспективам України, міністр енергетики та
вугільної промисловості Едуард Ставицький.

Щоправда, за якою саме ціною наша країна планує отримувати
цей газ, міністр однозначної відповіді не дав. «Україна працює
над питанням спотових європейських ринків. Якщо взяти ціну
спотового ринку і відняти транзитну складову, то ми й вийдемо на
справедливу ціну для нашої країни, — сказав він, висловивши
переконання, що українська сторона домовиться з російськими
партнерами про використання російської газотранспортної систе-
ми. — Перше, на що ми спираємося в рамках СНД, — зона віль-
ної торгівлі, де всі члени Співдружності мають рівний доступ до
газотранспортної системи».

Нагадавши присутнім про підписання 13 лютого у Туркменіста-
ні меморандуму щодо взаєморозуміння між НАК «Нафтогаз» та
ДК «Туркменгаз», міністр заявив: «Передовсім ми зацікавлені у
відновленні поставок природного газу з Тукменістану та участі
українських компаній у здійсненні розвідки й розробки нафтога-
зових родовищ, у будівництві об’єктів паливно-енергетичного
комплексу цієї країни».

У зв’язку з цим він розповів, що документом передбачається
проведення геологорозвідувальних робіт, пошукового та екс-
плуатаційного буріння і освоєння родовищ, реалізація інфрас-
труктурних проектів, технічне обслуговування родовищ, будів-
ництво об’єктів з переробки нафти й газу. Едуард Ставицький
зазначив і те, що для України мати партнером в енергетичній
галузі Туркменістан украй важливо. Ця країна — один з найбіль-
ших у світі експортерів природного газу на світові ринки й має на
меті забезпечити стабільне функціонування системи експорту
вуглеводнів у напрямках, альтернативних російському. 

�✔ Про внесення змін до статті 265 Податкового кодексу
України щодо об’єктів житлової нерухомості (проект Закону);

✔ Про внесення змін до деяких законів України щодо забез-
печення прозорості відносин власності стосовно засобів масо-
вої інформації (проект Закону);

✔ Про внесення зміни до пункту 7 Порядку здешевлення
вартості іпотечних кредитів для забезпечення доступним жит-
лом громадян, які потребують поліпшення житлових умов
(постанова Кабінету Міністрів);

✔ Про затвердження обсягів формування державного інтер-
венційного фонду у 2013/2014 маркетинговому періоді (поста-
нова Кабінету Міністрів);

✔ Про утворення Організаційного комітету з підготовки та
відзначення 100-річчя Національної музичної академії імені 
П. І. Чайковського (розпорядження уряду).

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ

Реформи слід прискорити
ЗАВДАННЯ. Президент вимагає від Кабміну активніше
впроваджувати перетворення в державі
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Прошу слова!

Міссісіпі 
до нас далеко

Ірина НАГРЕБЕЦЬКА, 
«Урядовий кур’єр»

Повагою американців до букви закону не можна не захоплюва-
тися. Ось і найсвіжіше повідомлення з-за океану прозвучало

як грім серед ясного неба: професор медичного центру Універси-
тету Міссісіпі Ранджан Батра виявив, що у них досі не скасоване…
рабство.

Як справжній громадянин справді демократичної держави він
узяв до рук історію США і прочитав, що добре відома 13 поправка
до їхньої Конституції, ухвалена з легкої руки 16-го американського
президента Авраама Лінкольна, небезпідставно нареченого визво-
лителем американських рабів, була ратифікована 27 штатами про-
тягом 1865 року. 

Водночас деякі штати ратифікували її 100 років потому, а рідний
професорові Міссісіпі — лише в 1995-му. Причім процедура рати-
фікації не була чистою з точки зору юриспруденції: документів, які
підтверджують таку дію, не надіслали до федерального реєстру
Сполучених Штатів. Професор та його колеги написали лист міс-
цевій владі й надіслали необхідні документи до національного архі-
ву, і 7 лютого 2013-го штат Міссісіпі зрештою, через 148 років,
назавжди змив брудне тавро рабства зі свого доброго імені. Ця
новина прикро збіглася в часі з ближчою до нас, українців, позаяк
зачіпає вже не американські, а наші з вами національні інтереси.
З’ясувалося, що на рідних теренах досі не скасували законів…
Золотої Орди. А тут, погодьтеся, йдеться про значно давніші сто-
ліття.

Чи як, скажіть, інакше можна пояснити започатковану віднедав-
на практику сусідньої держави вшановувати наших вітчизняних
парламентаріїв (а таких з російською «анною на шиї» вже п’ятеро)
своїми нагородами якраз напередодні знакового державного
свята — Дня рідної української мови? І не за якісь там доблесні
вчинки в ім’я вже 22 роки не існуючої країни на кшталт «За достро-
кове будівництво Біломорканалу» чи «Освоєння тундри», а за сьо-
годнішній «героїзм» у підтримці російської мови за кордоном. 

Мо’, час відкрити історію Київської Русі? Тільки не ту, яку писала
за вказівкою німецької княжни Софії Ангальт-Цербської (відомішої
як Катерина ІІ) комісія під проводом меткого царедворця Мусіна-
Пушкіна. Легким розчерком гусячого пера вона зробила більшість
достеменних літописів часів Київської Русі… зводом літописів Мос-
ковської держави. Тобто довільним переказом вигідних подій і
нових вимислів.

З інших історичних джерел дуже легко з’ясувати, що Золота
Орда зовсім не впродовж 250 років до так званої Куликовської
битви в 1380-му, а значно довше видавала ярлики — своєрідні
грамоти на тимчасове управління — своїм московським васа-
лам. А вони платили їй данину золотом, хутром, рибою та інши-
ми принадами замалим не до початку ХVІІІ століття, як ствер-
джують архівні документи останнього на наших теренах Бахчи-
сарайського каганату.

А володарі більших за впливом ярликів, у свою чергу, видавали
такі самі фільчині грамоти своїм меншим васалам. Та що там
видавали — і донині бавляться в «ординські звички». Щоправда,
відтепер вони називаються медаль Пушкіна, хоча, вочевидь,
пов’язуються не з постаттю Олександра Сергійовича, а, скорше, з
одіозною фігурою  його давнішого родича. 

Сумно, та з цього року в незалежній Україні розпочали продуку-
вати ще й майбутніх лауреатів «пушкінської медалі» — започатку-
вали учнівський конкурс «Лукомор’є». Знаменно, що великий
російський поет писав свою поему «Руслан і Людмила» в царсько-
му засланні на півдні України. Та мало хто у Верховній Раді всерйоз
замислюється над глибоким політичним змістом оповідок його
«вченого кота». Інакше б зрозуміли: через таких «медалістів»
наша соборність ще й досі, як той кіт — на прив’язі.

Висновок: американці рабство скасували і навіть довели цю про-
цедуру до юридичної завершеності, а ми все чекаємо на свого
Вашингтона з його праведним законом.

Оксана МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Коли в сусідів неспокій,
Україна не звикла

лишатися осторонь. Надто
коли йдеться про можли-
вість досягнення прогресу у
врегулюванні затяжного
придністровського кон-
флікту, що є ключовим
пріоритетним завданням
для України, яка нинішньо-
го року головує в ОБСЄ і
виступає не лише посеред-
ником та гарантом, а й має
спільний із цим регіоном
кордон, де проживає велика
кількість співвітчизників.
Днями у Львові відбулося
офіційне засідання «Постій-
ної наради з політичних
питань у рамках переговор-
ного процесу з придністров-
ського врегулювання» у
форматі «5+2» за участі
представників Республіки
Молдова, Придністров’я,
України, Ро сійської Феде-
рації, США, Європейського
Союзу та ОБСЄ.

Як зазначив спеціальний
представник чинного голо-
ви ОБСЄ з питань конфлік-
тів Андрій Дещиця, варто
згадати слова керівника
МЗС Леоніда Кожари, який
обрав саме Молдову краї-
ною свого першого в цьому
році візиту за кордон, про
те, що Україна як голова
ОБСЄ  пропонує сторонам
унікальні можливості для
просування на шляху при-
дністровського врегулю-
вання. Важливим інстру-

ментом для досягнення цієї
мети є активний діалог між
Кишиневом і Тирасполем
на всіх рівнях. Важливо,
щоб у цьому діалозі не
виникало пауз, як це неод-
норазово траплялося.  

Проте очікуваної зустрі-
чі лідерів Молдови і При-
дністров’я у Львові не від-
булося. Тож учасникам
наради, аби львівська зус-
тріч була конструктивною,
довелося зосередитися на

соціально-економічних,
правових та гуманітарних
питаннях. 

У розв’язанні гострих
проблем, наголосила глава
місії ОБСЄ в Молдові
Дженніфер Браш, потріб-
но розпочинати з поліп-
шення довіри між сторона-
ми конфлікту, брак якої
особливо відчувається за
столом переговорів між
Кишиневом і Тирасполем.
І така довіра, яка невели-
кими кроками будується
за столом переговорів, має
стати ключем для вирі-
шення найгостріших кон-
фліктів. ОБСЄ докладати-
ме зусиль, аби якнайшвид-
ше вирішити конфлікт у
Придністров’ї, від якого
ніхто не виграє. 

Наступний раунд пере-
говорів відбудеться 23 —
24 травня в Одесі. А зі
Львова політичні пред-
ставники Молдови і При-
дністров’я та інші учасни-
ки переговорного процесу
поїхали з непростим
домашнім завданням —
сприяти якнайшвидшій
підготовці зустрічі лідерів
Кишинева і Тирасполя
для підписання протоко-
лу, аби нарешті «розморо-
зити» придністровський
конфлікт: мир і спокій має
повернутися в цей регіон. І
нинішній рік, наголосив
політичний представник
Молдови у переговорному
процесі Євген Карпов,
розпочався з активного
діалогу.

Політична пауза 
гірша за театральну
ГОВОРИЛИ-БАЛАКАЛИ. Діалог лідерів Молдови і Придністров’я
знову відкладено

Із Сирії евакуювали 
ще 10 українців

Ганна РОМАШКО
для «Урядового кур’єра»

БЕЗПЕКА. Наші співвітчизники, п’ятеро дорослих і п’ятеро
дітей, яких днями літаком МНС Росії евакуювали із Сирії до Мос-
кви, вже повернулися на батьківщину. Всі витрати за розміщення
в російській столиці і переїзд взяла на себе українська диплома-
тична місія.

За даними ООН, у Сирії вже загинули  від 70 тисяч до 90 тисяч
осіб. Сирійська влада заявляє, що зіткнулася  з опором добре
озброєних бойовиків, підтримку яким надають ззовні.  Повстанці,
в свою чергу, наголошують на надмірному використанні сирій-
ською армією зброї проти мирного населення. Зокрема у вівто-
рок не менш як 25 людей загинули, ще кілька десятків опинилися
під завалами зруйнованих будівель внаслідок ракетного обстрілу
сирійського міста Алеппо, вчиненого сирійською армією. За дани-
ми телеканалу Аль-Джазіра, по місту було випущено балістичну
ракету класу «земля — земля», яка вразила три будинки.

Катерина ЦАРЬОВА
для «Урядового кур’єра»

Загалом, як розповів у
ході урядового брифін-

гу міністр закордонних
справ Леонід Кожара, 25
лютого у Брюсселі плану-
ється підписати та ухвали-
ти чотири документи. 

«Традиційно це спільна
заява за результатами
саміту, меморандум про
підстави діалогу Україна
— ЄС з питань бізнес-клі-
мату, сьомий спільний звіт
щодо виконання меморан-
думу між Україною і ЄС
про взаєморозуміння зі
співпраці в енергетичній
галузі, кредитний договір
та меморандум щодо виді-
лення Україні макрофінан-
сової допомоги Європей-
ського Союзу. Йдеться про
більш ніж 600 мільйонів
євро. І головна мета надан-
ня кредиту — питання
європейської інтеграції

України», — акцентував
міністр.

Він також зазначив, що
блокування Верховної
Ради стає на заваді підго-
товці саміту. Він мав на
увазі подання урядом до
парламенту пакета доку-
ментів, необхідних для

завершення першого етапу
плану дій для лібералізації
візового режиму. «Ми спо-
дівалися, що до саміту цей
пакет буде прийнято. Тому
закликаємо парламентарі-
їв до відновлення роботи,
як цього вимагає Конститу-
ція, закони і регламент, —
сказав Леонід Кожара. —
Тільки плідна робота Вер-
ховної Ради може позитив-

но вплинути на продовжен-
ня реформ, необхідних
українському народові, і
для європейської інтеграції
України та спрощення
візового режиму».

За його словами, пакет
документів у контексті
виконання плану дій щодо

лібералізації візового
режиму містить три групи
законодавчих актів. Пер-
ший щодо боротьби з
корупцією — це закони,
пов’язані з удосконален-
ням порядку конфіскації,
проекти закону щодо
запровадження поняття
кримінальної відповідаль-
ності юридичних осіб,
створення і функціону-

вання органів, відпові-
дальних за протидію
корупції. Другий пакет
стосується безпеки персо-
нальних даних, а третій
включає законодавчі акти,
які мають стосунок до
боротьби з дискримінаці-
єю у всіх її виявах і фор-
мах.

Окрім цього, Леонід
Кожара прокоментував
зареєстрований поза-
фракційним депутатом
Левом Миримським у
Верховній Раді законоп-
роект про подвійне грома-
дянство: «В Україні вико-
ристовується абсолютно
прийнятний європейський
принцип невизнання
подвійного громадянства.
На жаль, не знаю цього
законопроекту, але ду -
маю, що Україна не повин-
на йти шляхом заохочення
подвійного і множинного
громадянства, оскільки це
створює проблеми всім».

Євросоюз підтримає
фінансово
ІНТЕГРАЦІЯ. Завдяки підписанню на саміті Україна—ЄС
довгоочікуваної угоди наша держава отримає кредит 
600 мільйонів євро

Президент ПМР Євген Шевчук і молдовський прем’єр
Влад Філат до Львова так і не приїхали

Україна не повинна йти шляхом заохочення
подвійного і множинного громадянства,
оскільки це створює проблеми всім.
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події та коментарі

ДОКУМеНТИ

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

-Керівництво авіаком-
панії всіляко пере-

шкоджає виплаті зарплат,
вихідних допомог і видачі
офіційних документів із за-
рплати, які дали б змогу лю-
дям стати на біржу праці.
Загальна заборгованість із
зарплати, яку вже третій
поспіль місяць зовсім не ви-
плачують, — близько 80 мі-
льйонів гривень, — повідо-
мив президент профспілки
Асоціації льотного складу
цивільної авіації «АероСві-
ту»  Вадим Рачительний. 

За даними профспілки, до
15 березня буде скорочено
майже 1,8 тисячі співробіт-
ників (із 2,547 тисячі у штаті
залишаться 750 осіб). Уже
звільнено 300—400 людей. З
льотного складу в компанії
залишаться працювати
тільки співробітники, що
мають допуск на керування
Boeing-767, на яких із квіт-
ня виконуватимуть далеко-
магістральні рейси.

«Станом на 31 січня 2012
року заборгованість авіа-
компанії перед Пенсійним
фондом України становить
8,6 мільйона гривень», —
уточнює голова профспілки
бортпровідників «АероСві-
ту» Веніамін Тимошенко. 

Агентство Інтерфакс-Ук-
раїна з посиланням на прес-
службу «АероСвіту» пере-
дало, що «всі документи
звільненим співробітникам,
видача яких законодав-
ством передбачена в день
звільнення, оформляються
та видаються. Із затримкою
видаються тільки ті, що не
входять до переліку таких
документів: довідки про от-
риману заробітну плату для
пред’явлення в центр зай-
нятості».  Там підкреслю-
ють, що у зв’язку зі значни-
ми масштабами реорганіза-
ції одночасно оформити
кілька сотень таких довідок
усім співробітникам немож-
ливо, на їх підготовку по-
трібно чимало часу. Най-
ближчим часом довідки
співробітникам, яких було

звільнено до середини лю-
того, будуть готові.

Між тим, представники
профспілок вважають банк-
рутство авіакомпанії фік-
тивним. Дані щодо цього во-
ни передали у відповідні
правоохоронні органи. За їх-
нім прогнозом, на межі
банкрутства перебувають
«Донбасаеро» та «Дніпро -
авіа».

«Щоб зробити розраху-
нок фіктивного банкрут-
ства, потрібно мати доступ
до фінансових документів
підприємства. На сьогодні
цим  зобов’язаний займа-
тися арбітражний керую-
чий, призначений розпо-
рядником майна», —зазна-
чає президент Союзу кри-
зових менеджерів України
Павло Міхайліді. Одним з
недоліків вітчизняного за-
конодавства він вважає,
що головні дійові фігури у
справах банкрутства —
арбітражні керуючі — не є
незалежними особами і
найближчим часом такими
не будуть. «Державному
органу з питань банкрут-
ства зручно, щоб вони були
«ручними», у такому разі
вони представлятимуть ін-
тереси не сторін у справі
про банкрутство (боржни-
ків, кредиторів, працівни-
ків підприємств), а третіх

осіб. Хоч би яку було вста-
новлено черговість задово-
лення вимог кредиторів
(борги перед трудовими
колективами задовольня-
ють у першу чергу), манев-
рів для зловживань як у
боржника, так і у кредито-
рів дуже багато», — під-
креслює П. Міхайліді.

До речі, оприлюднений
від імені колективу «Аеро-
Світу» лист Президентові
України Вікторові Януко-
вичу містить 11 пунктів.
Зокрема вимогу припини-
ти незаконні реорганізацію
авіакомпанії та масове ско-
рочення співробітників,
притягти до кримінальної
відповідальності осіб, вин-
них у доведенні компанії до

банкрутства, погасити ба-
гатомільйонну заборгова-
ність із зарплати, легалізу-
вати страйки у сфері
транспорту (світова прак-
тика передбачає право на
страйк). Серед вимог ко-
лективу «АероСвіту» —
відставка глави Державі-
аслужби України та про-
курора Київської області.

Цікаво, чому в ситуації,
коли підприємство, яке пра-
цює, несе виробничі витрати
на обслуговування польотів
і пасажирів і при цьому не
виплачує зарплату, ним ще
не зацікавилася прокурату-
ра? Адже ще не скасовано
законів про  відповідаль-
ність керівництва за невип-
лату зарплати… 

Дорожня карта суспільного поступу
Любомира КОВАЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

ДОКУМЕНТ. Міністерство
соціальної політики разом із
профспілками та роботодав-
цями готуватиме щорічну На-
ціональну доповідь про за-
безпечення соціальної спра-
ведливості. Як повідомила мі-
ністр Наталія Королевська,
відповідний пункт передбаче-
но в Декларації соціальної
справедливості. Документ
підписано у вівторок у Києві
трьома сторонами соціально-
го діалогу під час міжнарод-
ної конференції до Дня соці-
альної справедливості на те-
му «Соціальна справедли-
вість: гідна праця та соціаль-
ний захист».

— У Декларації ми не лише
розставляємо пріоритети та
акценти у спільній роботі, а й
визначаємо механізми оцінки
зробленого. Зокрема з 2014
року започатковуємо Щорічну
національну доповідь щодо за-
безпечення соціальної спра-
ведливості в Україні. Переко-
нана, цей документ стане ре-
альним і об’єктивним показни-
ком ефективності нашої спіль-
ної діяльності, — сказала вона.

Посадовець зазначила: для
того, щоб побудувати в Украї-
ні соціально справедливе сус-
пільство, потрібні тісний діа-
лог та співпраця держави,
профспілок і роботодавців, а
також максимальний громад-
ський контроль на всіх стадіях
реалізації державної політики.

— Я вдячна і профспілкам,
і роботодавцям, які підтрима-
ли ініціативу щодо підписан-
ня Декларації соціальної
справедливості й активно
підключилися до процесу її
розроблення. Цей документ
— по суті дорожня карта на-
шого спільного руху в реалі-
зації тих цінностей і принци-
пів, які покладені в основу со-
ціальної політики держави, —
наголосила Наталія Королев-
ська.

За її словами, першочерго-
вими орієнтирами розвитку
держави є осучаснення еко-
номіки і створення високотех-
нологічних та безпечних ро-
бочих місць, а також ефек-
тивна зайнятість і легалізація
заробітної плати.

— Лише забезпечивши ці
першочергові умови, зможе-
мо говорити про підвищення
престижності та захист прав
працівників бюджетної сфе-
ри. Про осучаснення пенсій
та ліквідацію соціальної не-
справедливості в їх розмірах.
А також про всебічну підтрим-
ку соціально незахищених
громадян та справедливий
розподіл соціальних пільг і
послуг, — зазначила мі-
ністр. — Декларація відкрита
до підписання. Тому запро-
шую всіх небайдужих. Пере-
конана, кількість підписантів
зростатиме. А отже, і кіль-
кість людей та організацій,
готових разом з нами працю-
вати над розв’язанням про-
блем.

«АероСвіт» заземлив 
людей неба
СИТУАЦІЯ. Соцзахист працівників авіакомпанії внаслідок
банкрутства на практиці реалізується вибірково 

«Модернізація первинної медичної
допомоги. Що таке амбулаторія
сімейної медицини та МСД
(медико-санітарної допомоги)?
Як розв’язуватимуться
проблеми з кадрами і оплатою
праці?» — тема нашої наступної
«прямої лінії». Гостем редакції буде Костянтин
Олександрович НаДутий, начальник управління
реформ департаменту реформ і розвитку
медичної допомоги МОЗ україни. Поставити свої
запитання ви зможете 22 лютого з 11.00 до
12.00 за телефоном: 230-06-90. Крім того, їх
можна надсилати завчасно на електронну
скриньку:  imrich@ukcc.com.ua

Президент України 
звільнив:

ТОКАРЯ Іллю Івановича — з посади голови Мукачівської районної дер-
жавної адміністрації Закарпатської області відповідно до пункту 6 частини
першої статті 30 Закону України «Про державну службу» за порушення
Присяги державного службовця;

ОНИКІЄНКА Володимира Вікторовича — з посади голови Лисянської
районної державної адміністрації Черкаської області згідно з поданою ним
заявою;

ІВАШКЕВИЧА Анатолія Григоровича — з посади голови Корсунь-Шев-
ченківської районної державної адміністрації Черкаської області;

ОГІНСЬКОГО Святослава Вікторовича — з посади голови Кодимської
районної державної адміністрації Одеської області згідно з поданою ним
заявою;

МАРЧУКА Юрія Зіновійовича — з посади голови Врадіївської районної
державної адміністрації Миколаївської області;

РЄЗНІКА Віктора Віталійовича — з посади голови Маловисківської ра -
йонної державної адміністрації Кіровоградської області;

ЗАЙЦЕВА Сергія Анатолійовича — з посади голови Смілянської район-
ної державної адміністрації Черкаської області;

БУГАЙОВА Юрія Валентиновича — з посади голови Шполянської ра -
йонної державної адміністрації Черкаської області.

призначив:
БУРЛАКУ Михайла Григоровича — головою Бершадської районної дер-

жавної адміністрації Вінницької області;
КОРЧОВОГО Олександра Костянтиновича — головою Томашпільської

районної державної адміністрації Вінницької області;
КУЗЬМЕНКА Олександра Вікторовича — головою Покровської районної

державної адміністрації Дніпропетровської області;
САВЄЛЬЄВА Володимира Івановича — головою Магдалинівської ра -

йонної державної адміністрації Дніпропетровської області;
САМОЇЩЕНКА Юрія Олександровича — головою Юр’ївської районної

державної адміністрації Дніпропетровської області;
ДУДУ Едуарда Лукіча — головою Мукачівської районної державної ад-

міністрації Закарпатської області;
ЛЕДІДУ Віктора Івановича — головою Ужгородської районної держав-

ної адміністрації Закарпатської області;
ГУБСЬКОГО Віктора Григоровича — головою Сквирської районної дер-

жавної адміністрації Київської області;
РОСТОВА Віталія Володимировича — головою Врадіївської районної

державної адміністрації Миколаївської області;
МАНЬКОВСЬКОГО Валерія Васильовича — головою Кодимської район-

ної державної адміністрації Одеської області;
ОБОДА Максима Петровича — головою Любашівської районної дер-

жавної адміністрації Одеської області;
ГУЛЯНА Ваграма Генриховича — головою Зміївської районної держав-

ної адміністрації Харківської області;
КВАРТЕНКА Романа Олексійовича — головою Красноградської район-

ної державної адміністрації Харківської області;
РУДЕНКА Андрія Івановича — головою Дергачівської районної держав-

ної адміністрації Харківської області;
ХОЛОДНОГО Олександра Миколайовича — головою Валківської район-

ної державної адміністрації Харківської області;
ЯКОВЕНКА Віталія Дмитровича — головою Сахновщинської районної

державної адміністрації Харківської області;
ЯСЕНКА Сергія Васильовича — головою Кегичівської районної держав-

ної адміністрації Харківської області;
АНДРІЄНКА Артема Олеговича — головою Лисянської районної дер-

жавної адміністрації Черкаської області;
БУГАЄНКА Василя Васильовича — головою Смілянської районної дер-

жавної адміністрації Черкаської області;
КЛИМЕНКА Юрія Васильовича — головою Чорнобаївської районної

державної адміністрації Черкаської області;
ТИХОНЕВИЧА Богдана Івановича — головою Христинівської районної

державної адміністрації Черкаської області;
ГАНЖУ Миколу Миколайовича — головою Чернігівської районної дер-

жавної адміністрації Чернігівської області.

Кабінет Міністрів України
звільнив:

Генінсона Володимира Братіславовича — з посади генерального дирек-
тора Державного концерну «Спортивні арени України» згідно з його заявою.

КАДРОВІ ПИТАННЯ

Компанію «АероСвіт — Українські авіалінії» створено в 1994
році. Базується в київському аеропорту «Бориспіль». Обслуго-
вує 80 міжнародних маршрутів до 33 країн.

Господарський суд Київської області 29 грудня 2012 року по-
чав провадження справи про банкрутство «АероСвіту» за іні-
ціативою самої компанії (станом на 27 грудня минулого року
авіаперевізник мав заборгованість перед кредиторами в роз-
мірі 4,27 мільярда гривень). На 30 вересня 2012 року загальна
балансова вартість активів «АероСвіту» становить 1,467 мі-
льярда гривень. Київський апеляційний господарський суд 5
лютого 2013 року скасував рішення Господарського суду Київ-
ської області про порушення провадження у справі про банк-
рутство «АероСвіту». Авіаперевізник має намір оскаржити рі-
шення апеляційного суду про припинення процедури його
банкрутства у Вищому господарському суді.

ДОВІДКА «УК»

... А літаки туди «рвуться»

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ 
Про визнання такими, що втратили чинність,

Указів Президента України від 14 липня 1995 року
№614 і від 20 травня 1996 року №353

1. Визнати такими, що втратили чинність:
Указ Президента України від 14 липня 1995 року №614 «Про заходи що-

до забезпечення контролю за переміщенням транзитом товарів через те-
риторію України»;

Указ Президента України від 20 травня 1996 року №353 «Про внесення
змін до Указу Президента України від 14 липня 1995 року №614».

2. Кабінету Міністрів України привести у двомісячний строк свої акти у
відповідність із цим Указом.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
19 лютого 2013 року
№ 81/2013
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Сьогодні — Міжнародний день
рідної мови. В Україні це

свято, крім державної україн-
ської, стосується ще й 17 мов
національних меншин, про які
йдеться у недавно ухваленому
Законі «Про засади державної
мовної політики». Цей документ
неоднозначно сприйнятий у сус-
пільстві. Тому саме з його обгово-
рення почалася наша розмова з
директором Інституту україн-
ської мови НАН України  Павлом
Гриценком. 

Павле Юхимовичу,  Прези-
дент України Віктор Федорович
Янукович перед підписанням
закону наголосив на недоліках у
ньому. Тому для його доопрацю-
вання створено групу фахівців,
один з них — ви. Які результати
такої спільної діяльності?
— Напевне, треба насамперед
нагадати про ті недоліки: крім
невідповідності Конституції
України, суперечностей і непос-
лідовностей у тексті Закону, цей
документ не дав нічого позитив-
ного, бо в ньому — провокативно
й наперед продумано — закладе-
но високу конфліктогенність. І це
спрацювало: протести, обурення,
нова хвиля недовіри до влади,
зрештою — нова порція ненавис-
ті, що й так тисне на психіку сус-
пільства. Як приклад законотвор-
чої недолугості може слугувати
одне з його прикінцевих поло-
жень, згідно з яким закон вступає
в силу після його підписання.
Проте практично втілити це не
можна, оскільки жодна із сфер
можливого використання мов
меншин сьогодні належно не
забезпечена. Скажімо, гагауз
нині має право вимагати, аби
судочинство було забезпечене
його регіональною мовою. Ні тек-
стів законів, ні кадрів юристів, які
вільно володіли б нею, ні пере-
кладних чи тлумачних словників
ще немає. Ніхто ніколи не турбу-
вався за справжню широту
забезпечення мовних прав гагау-
зів. Те саме стосується й мов
інших національних меншин, за
винятком російської. 

Якщо, наприклад, румунська —
регіональна мова України, то
мають бути наукові описи, яка саме
ця мова в нас на Буковині, Одещині
і частково у Закарпатті; треба ство-
рити її літературний варіант, під-
ручники з вивчення  його в школах.
Насправді такого не робимо. А мову
Румунії, де вона ґрунтується на
досвіді цього народу, історії своєї
держави, оголошуємо нашою, хоча
румунам Бесарабії, Одещини це
далеке. Україна бере чужий мов-
ний і культурний продукт і намага-
ється його прищепити в інших
соціокультурних умовах. Ми діли-
мо своїх румунів навпіл: юридично
і психологічно вони залишаються
громадянами України, але ми
намагаємося показати, що україн-
ське їм не потрібне… Водночас і
власне румунське їм вповні ніби є
зайвим. Те саме стосується
польської мови, угорської, інших
мов. Тому питання мови – надзви-
чайно тонкі, в чомусь не просто

дражливі, а й болісні — не можна
грубо, без належних фахових
знань, без глибокої підготовки
нав’язувати національним менши-
нам. 

А щодо кримсько-татар-
ської?
— Із кримчаками, татарами
Криму зовсім інша ситуація.
Після того, що випало на долю
їхніх батьків, дідів, ці громадяни
України по-новому осмислюють
своє буття на історичній батьків-
щині. Мені подобається позиція
багатьох лідерів цього народу, які
щиро виступають за максималь-
но приязні відносини з українця-
ми й росіянами, і намагаються
зберегти свою історичну пам’ять,
мову, традиційну культуру. Вод-
ночас відчутним є потяг до укра-
їнської мови і культури. Це те
нове надбання кримсько-татар-
ського народу, яке він сьогодні з
гордістю демонструє. Закон тео-
ретично дає кримчакам і татарам
змогу максимальної мовної і
культурної самореалізації. Але
на практиці поки що домінує
російська мова. 

Коротко про результати роботи
нашої групи. Вдалося ретельно
випрацювати системні зміни до
мовного закону, які вже атестовано
в Міністерстві юстиції. Найважли-
віше зводиться до того, що суб’єк-
том ініціювання питання про
надання статусу регіональної мові
меншини є не політична партія, як
це виявилося на практиці, не
обласна чи районна рада, а конк-
ретна громада, яка в захисті своєї
рідної мови відчуває потребу, гото-
ва її плекати, розвивати, підтриму-
вати. Для ініціювання у цій громаді,
а не в статистичних зведених
даних по області чи (якщо владі
вигідно) по району, необхідно, щоб
носіїв цієї мови було 30 відсотків
членів громади. За таких умов гро-
мада може відстоювати свої мовні
права. І це перекриє шлях новій
насильницькій русифікації, яка з
новою силою піднялася після під-
писання цього сумнозвісного зако-
ну.

Яким чином це робитиме
громада?
— Якщо громада, наприклад,
болгари вважають, що треба, щоб
їхня мова, культура не були
занедбані, а їхні діти вивчали у
школі частину предметів рідною
мовою, вони шляхом збирання
підписів ініціюють цей процес.
Остаточне рішення має прийняти
Верховна Рада, яка затверджує,
крім іншого, і держбюджет, у
якому на такі заходи мають бути
передбачені спеціальні витрати.
Але не можна відривати дітей
будь-яких національностей від
загальноукраїнського мовного й
освітнього процесу, щоб не пере-
крити їм дороги до українських
університетів, дати змогу бути
повноправним громадянином на
всій території України. 

Ви згадали гагаузьку мову.
Чи є підручники з її вивчення,
художні книжки?

— Цього вкрай мало. Відсутні
загальномовні, перекладні, тер-
мінологічні, шкільні словники.
Коли дитина потрапляє в ситуа-
цію, що літератури рідною
мовою, якою вона спілкується
вдома, немає, то в неї навіть на
підсвідомому рівні формувати-
меться почуття меншовартості,
яке травмує душу і моделює
негативні вчинки людини в різ-
ному віці. Ми не маємо права
формувати психологічно трав-
моване суспільство. Гармонія
мовного буття особистості — це
запорука її психічного здоров’я.

Підготовка підручників чи збір-
ників оповідань мовою меншини є
процесом і тривалим, і фінансово
затратним, а це накладає на дер-
жаву серйозні обов’язки і вели-
чезні  видатки. Тобто потрібні
фінансові преференції для реалі-
зації цього закону. І не можна
ховатися за ідею ринку, мовляв,
мови мають бути конкурентос-
проможними. Це лжеідея! Є
сфери — мова, культура, віра, —
які не виставляються на торги:
про них має дбати держава і при-
вчати до цього все суспільство.

Чи були гострі моменти в
роботі вашої групи?
— Без цього не обійшлося.
Ускладнення в роботу внесло
ігнорування засідань авторами
закону. Адже саме під час спіль-
ної роботи, в дискусіях можна
було б досягти порозуміння з
багатьох питань і точності у

формулюваннях. Тоді не було б
гіперконфузу, що автори закону
вже в грудні внесли цілу низку
змін до свого-таки закону.
Виникає запитання: а чому ви
так неякісно підготували зако-
нопроект, що одразу ж вносите
стільки поправок? Та, що най-
більш прикро, ці пропозиції
щодо змін у вже чинному законі
ні на йоту не роблять цей закон
українськи зорієнтованим: він і
надалі забезпечує на практиці
преференції російській мові, є
російськи зорієнтованим. Щодо
роботи комісії, то ніхто не може
сказати, що хоч раз комусь не
дали можливості висловитися.
Було так, що вже ніби прийняли
рішення, але в когось просвіт-
лення: ні, так воно може прово-
кувати, повернімося до цього. І
поверталися.

До чого,  наприклад?
— Скажімо, до списку мов
національних меншин безпід-
ставно внесено русинську, яка в
жодному разі не є мовою і не є
діалектом, це новотвір політич-
ного ґатунку. Використано
стару самоназву «русини», до
яких належали і бойки, і гуцули,
і наддністрянці. Русинами були
Франко, Стефаник із Покуття,
але регіональна самоназва не
дорівнює окремій регіональній
мові.

Тобто це поняття не обмежу-
ється Закарпаттям?
— Звісно. Колись під терміном
руська мова мали на увазі мови

східнослов’янські. У Львівсько-
му університеті в міжвоєнний
час була кафедра «мов
руських», тобто української з
іншими східнослов’янськими.
Треба розуміти історію терміна,
знати, як виникає це поняття. І
хоч декому ще давніше вдалося
внести до документа — виснов-
ків Венеціанської комісії —
русинську мову, зарахування її
до мов нацменшин України не
має під собою реального ґрунту.
Адже Венеціанській комісії не
відомо те, що знають фахівці
Національної академії наук
України, де створено фундамен-
тальний тритомний «Атлас
української мови»; над ним
мовознавці працювали понад 50
років, створивши 1200 мовних
карт. На цих картах Закарпаття
не протиставлене іншим півден-
но-західним діалектам і всій
Україні, що давало б підстави
говорити про окрему русинську
мову. А крім «Атласу», є ще інші
надійні джерела, праці відомих
мовознавців, які легко спросто-
вують спекулятивне політикан-
ство у розв’язанні цього питан-
ня. Ось чому законотворення
має спиратися на атестацію
Національної академії наук

України, а не на догідливо сфор-
мовану думку зарубіжних екс-
пертів, хоч би які високі титули
ці комісії мали. 

В останні роки,  коли неприс-
тойно нахабно просувається в
Україні російська мова як дер-
жавна,  в країні збільшилося
число навіть росіян,  які висту-
пають проти цього.
— Це справа наших домороще-
них — без ґрунту, без Вітчизни,
без високості духу, але при гро-
шах... Що ж до Росії з ідеями
«руського міра», то нічого ново-
го у цьому процесі немає: є дер-
жава зі своєю політикою, амбі-
ціями своїх вождів (що далеко
не є тотожним волі народу, а
тим більше — інтелігенції як
носієві національних і культур-
них ідей). Російськомовній екс-
пансії можуть бути протистав-
лені не плачі, а нові ідеї —
об’єднавчі, якісно нові. І однією
з опор цього нового руху за
українську мову має стати ово-
лодіння глибинами української
мови за умови вивчення бага-
тьох інших мов. Полімовність
особи має бути поєднана з силь-
ною і непідважуваною україн-
ською мовою як єдиною дер-
жавною. Адже державна укра-
їнська мова має глибоку багато-
вікову історію. Ще в ХV століт-
ті, 1489 року, з’явилися старо-
українською Четьї Мінеї, а в
ХVІ—ХVІІ — багато інших
богослужбових книг. На щастя,
ці рукописи староукраїнською
мовою в поєднанні з елемента-

ми церковнослов’янської збе-
реглися, тому вчені мають
змогу читати їх, дивуватися
їхній досконалості і складати
найвищу хвалу тим, хто робив
ці переклади. А Пересопницьке
Євангеліє 1556–1561 років? Це
прекрасний символ служіння
українській мові!

А за новим законом про
видавничу справу перекладати
державною мовою художню та
наукову літературу не обов’яз-
ково. От вам ХV століття і нині:
Україна вже понад 20 років дер-
жава,  а в ній виникають такі
антидержавні закони.
— Це елементи великої програми
деукраїнізації України, перетво-
рення її на  залежний безликий і
напівмовний регіон чужої держа-
ви. Я вже не раз говорив: щоб вва-
жати себе знавцем російської
мови, треба жити у просторі
російської щоденної реальності й
щоденної культури. Російська
мова — внутрішньо вільне пла-
вання в її просторах, де є своя
система образів, символів, алюзій,
система значень… Двоє росіян
можуть  спілкуватися між собою
натяками, а третій «руськоязич-
ний» українець лише кліпатиме
очима, не збагнувши їхніх натя-
ків. Мова — це й багата культура,
різноманітні форми передавання
інформації, гра ними. Тому вкот-
ре підкреслюю: оволодіння мовою
— велика щоденна інтелектуаль-
на праця людини, це не обмеже-
ний набір безликих фраз, що
спостерігаємо у мовленні бага-
тьох т. зв. «руськоязичних».

Яка перспектива у курсів для
навчання української мови
держ службовців і решти грома-
дян?
— Це можна реалізувати за
інтенсивного втручання і контро-
лю держави, а не віддавати при-
ватним структурам та спритни-
кам. Маємо точно знати зміст,
мету і можливий результат тако-
го навчання. Скажімо, на курсах
для держслужбовців нижчої,
середньої і найвищої ланок
мають використовуватися різні
підходи, різні програми, оскільки
різне коло виконуваних функцій.
За чіткого розпорядження
уряду, згідно з яким через півро-
ку відбудеться атестація усіх
держслужбовців на знання укра-
їнської мови та рівень володіння
нею, і якщо від цього залежатиме
матеріальна винагорода за їхню
працю, результати цього проце-
су будуть самоочевидними…
Тоді, скажімо, Київська міськ-
держадміністрація не списува-
тиме на якісь непотрібні шоу
мільйони гривень, а поверне ці
кошти на удосконалення фахової
і мовної підготовки співробітни-
ків. Тут навіть не треба додатко-
вих ресурсів, в адміністрації
можуть зробити це в межах того
фінансування, що вже мають.
Подібні курси в Київській адмі-
ністрації були у 1991-1992 роках.
Тоді вдалося навіть надрукувати
серію посібників для держслуж-
бовців, зокрема з мови ділового
спілкування.

Людмила ЯНОВСЬКА,
«Урядовий кур’єр»
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«Людина зазнає поразки, якщо налаштується
щодо якоїсь мови антагоністично»

Директор 
Інституту української мови 

Павло ГРИЦЕНКО

Павло ГРИЦЕНКО. Народився  1950 року на Одещині. Закінчив Оде-
ський університет. Доктор філологічних наук. Від 2008 року — директор
Інституту української мови НАН України.

ДОСЬЄ «УК»

Потрібні фінансові преференції для реалізації
мовного закону. І не можна  ховатися за ідею
ринку. Є сфери — мова, культура, віра, — які не
виставляються на торги: про них має дбати
держава і привчати до цього все суспільство.
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Лікування «Лепів»: 
єдиного рецепту не існує? 
ПРОБЛЕМА. Щороку лінії електропередач в Україні потерпають від стихії

Непопулярну марку «Г» пустять на газ
Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОМИСЛОВІСТЬ. Луган-
щина готується до реалізації
Програми «Заміщення при-
родного газу вугіллям»

Профіцит вугілля в країні
досяг 5 мільйонів тонн. Вугілля
марок «А» і «Т» знаходить свій
збут, а оcь із маркою «Г» є
труднощі. Водночас технологія
переробки вугілля на газ дасть
змогу переробити до 7 мільйо-

нів тонн, і навіть може знадо-
битися підвищення вуглевидо-
бутку в майбутньому. Тож
важливість програми складно
переоцінити. Щоб перевірити,
чи готовий край до її реаліза-
ції, Луганщину відвідав пер-
ший заступник міністра енер-
гетики та вугільної промисло-
вості Ігор Попович. Посадо-
вець переконався, що реаліза-
ція інвестпроекту на підприєм-
стві «Лисичанськвугілля»
ведеться за підтримки влади

дуже активно. Так, за сприян-
ня очільника області приско-
рено митне оформлення гірни-
чошахтного обладнання з
Китаю, аби вже у березні ввес-
ти в дію нову лаву.

Загалом вугільним підпри-
ємствам краю у 2012-му нада-
но близько 1,5 мільярда гри-
вень за програмою технічного
переозброєння.

«Втішає, що сьогодні йдеть-
ся про введення в лютому
нових очисних забоїв на шах-

тах «Никанор-Нова» і «19-го
з’їзду» ДП «Луганськвугілля».
До того ж,  визначилися з
питаннями, які дадуть змогу
до кінця місяця ввести лаву в
шахтоуправлінні «Луганське».
Все це вдалося завдяки бюд-
жетним коштам і частково —
коштам інвестора», — конста-
тував Ігор Попович. 

Зважаючи, що держпрогра-
ма розвитку вугільної галузі до
2030 року передбачає залу-
чення грошей приватного капі-

талу до галузі вуглевидобутку
і модернізації підприємств,
активність інвестора особливо
примітна. 

«Через 3—4 роки Україні
знадобиться значно більше
вугілля, ніж нині. Тому деякі
підприємства вже найближ-
чим часом плануємо постави-
ти на модернізацію, аби підго-
туватися до роботи в нових
умовах. Ми вже вибрали  15
підприємств. Критеріями вибо-
ру стали необхідність міні-

мальних вкладень при досяг-
ненні максимальних обсягів
вуглевидобутку, термін модер-
нізації не більш як три роки та
вихід у підсумку на абсолютну
рентабельність виробництва»,
— розповів Ігор Попович. За
його словами, на цей проект
Міненерговугілля має намір
добиватися додаткових дер-
жавних асигнувань. А для гір-
ників краю ці новації означати-
муть зростання кількості робо-
чих місць і доходів.

Віктор ШПАК,
«Урядовий кур’єр»

На Житомирщині ще пам’ятні
події трирічної давності,

коли внаслідок масштабного
обледеніння сотні населених
пунктів залишились без енерго-
постачання. Ситуація повсюди
була критичною: залізобетонні
опори повітряних ліній електро-
передачі, не витримуючи ваги
намерзлої на дротах криги,
ламались і падали немов сірни-
ки. У ті важкі дні основним робо-
чим інструментом в аварійних
бригадах енергетиків стали…
бензопили, за допомогою яких
долали завали із дерев та обірва-
них електропроводів. Невдовзі
забракло наявного запасу елек-
троопор, через що їх довелось
терміново доставляти з підпри-
ємств-виробників. Енергопоста-
чальна компанія «Житомироб-
ленерго» через удар стихії
зазнала збитків у 6,35 мільйона
гривень. Загалом же із ураху-
ванням роботи загонів МНС,
лісівників, автодорожників і
добровольців, задіяних на лікві-
дації масштабного природного
лиха, втрати сягнули щонаймен-
ше 10 мільйонів гривень.

У грудні минулого року, коли
буквально за добу випала двомі-
сячна норма снігових опадів, на
Житомирщині найбільше
постраждали лінії електропере-
дачі у Радомишльському, Корос-
тишівському і Малинському
районах, що обійшлося енерге-
тикам області «лише» у 2,7
мільйона непрогнозованих
витрат. Утім, йдеться не лише
про прямі фінансові збитки та
втрати від простою обезструм-
лених підприємств. Навіть за
сприятливих погодних умов від-
новлювати лінії електропередачі
непросто, а робота по пояс у снігу
на крижаному вітрі вимагає, не
побоїмось цього слова, справ-
жнього героїзму та становить
реальну небезпеку як здоров’ю,
так навіть і життю задіяних пра-
цівників.

Просте не завжди
найкраще

Не секрет, що на Житомирщи-
ні при відносно малій щільності
населення протяжність ліній
електропередачі, що з’єднують
віддалені поліські села, одна з
найбільших у державі. Зокрема,
загальна довжина повітряних
ліній електропередачі напругою
10 кВ (ПЛ-10 кВ) та 0,4 кВ (ПЛ-
0,4 кВ) сягає 30 тис. км, що відпо-
відає трьом чвертям окружності
земної кулі по екватору! Причо-
му майже третина цих «енерго-

артерій» проходить лісовими
масивами, що додає проблем як
енергетикам, так і споживачам
електроенергії.

Під час стихії лінії електропе-
редачі (ЛЕП) масово потерпають
від падіння на них дерев, які
обривають дроти та за «принци-
пом доміно» валять десятки
електроопор. Теоретично цьому
мали б запобігати передбачені
«Правилами охорони електрич-
них мереж» охоронні зони, вільні
від дерев та багаторічних насад-
жень. Та насправді між «верти-
кальними площинами», що роз-
діляють крайні проводи та лісо-
вий масив, всього-на-всього 2
метри, якщо йдеться про ПЛ-0,4
кВ, та 10 м — для ПЛ-10 кВ.
Отож навіть своєчасне очищен-
ня охоронних зон від дерев не
захищає від пошкодження ними
ЛЕП, адже сосни і ялини у полі-
ських лісах зазвичай заввишки
до 20—30 м. Більше того, коли
явно аварійне похиле дерево
росте за межею охоронної зони
ЛЕП, його не мають права знести
ні енергетики, ні навіть самі
лісівники, доки не оформлять
дозвільні документи для прове-
дення певного виду рубок
(догляду чи санітарних) у конк-
ретному лісовому масиві.

Здавалось би, рішення пробле-
ми просте і очевидне — законо-
давчо розширити межі охорон-
них зон ЛЕП, що проходять ліса-
ми, до розміру висоти оточуючих
дерев. Тим більше, що йдеться
не лише про інтереси енергети-
ків і споживачів електроенергії,
а й пожежну безпеку, бо спрово-

кована коротким замиканням
електрична дуга здатна запус-
тити «червоного півня» краще за
будь-який недопалок.

Втім, просте рішення  не
завжди найкраще. Неважко під-
рахувати, що на Житомирщині
вже нині близько 6,2 тис. га
земель у лісових масивах фак-
тично зайняті… лініями електро-
передачі. Причому якщо ширина
охоронних зон зросте щонаймен-
ше вдвічі, це завдасть збитків не
лише держлісгоспам, а навіть…
енергетикам та, відповідно, спо-
живачам. Саме останнім, у кін-
цевому підсумку, доведеться
оплачувати значно більші обсяги
податку за зайняті ЛЕП землі та
додаткові витрати на періодичне
розчищення від дерев суттєво
ширших охоронних зон.

Порятунок — 
у кабелі

Багато хто вважає, що пробле-
му кардинально розв’яже пере-
хід на підземні кабельні лінії
електропередачі. На відміну від
повітряних їм не страшні обле-
деніння і штормові вітри. Крім
того, відпаде потреба у розши-
ренні охоронних зон, які начебто
можна буде навіть не розчищати
від дерев і кущів.

— Навряд чи прокладеному
на глибині 0,7 м кабелю підуть на
користь «тісні обійми» з корін-
ням могутніх сосен чи дубів, —
вносить ясність технічний
директор ПАТ «Енергопоста-
чальна компанія «Житомироб-
ленерго» Юрій Павловський. —

Не варто також забувати, що
Полісся славиться як лісами, так
і численними малими річками і
болотами. Для повітряних ліній
електропередачі — це не пере-
шкода, чого не скажеш про під-
земні кабельні лінії. До того,
якщо пошкодження проводу
виявляють візуально, то «поба-
чити» порив під землею можна
лише за допомогою спеціальної
пересувної лабораторії. Не
кажучи вже, що аварійні роз-
копки у болотистій місцевості
далеко від шляхів і населених
пунктів — непросте завдання як
узимку, так і влітку.

Тому, на переконання фахів-
ців, за межами населених пунк-
тів повітряні лінії поки що поза
конкуренцією. Особливо з ура-
хуванням «ціни питання», бо
коли вартість повного оновлення
1 км ПЛ-10 кВ (із заміною прово-
дів, електроопор та ізоляторів)
становить 200 тис. грн, то перехід
на підземну кабельну лінію обій-
деться у четверо дорожче —
близько 800 тис. грн за кілометр.
Причому за досить сумнівної
доцільності такої альтернативи.

Скупий платить
двічі

Переважна кількість ПЛ-0,4
кВ та ПЛ-10 кВ як на Житомир-
щині, так і загалом по Україні
споруджені ще на початку 60-х
років минулого століття, а тому
все актуальнішим завданням
стає оновлення цих ліній елек-
тропередачі. Найпростіше —
замінити фізично зношені
дроти, електроопори, тріснуті
фарфорові ізолятори. Та, на
переконання голови правління
ПАТ «Енергопостачальна ком-
панія «Житомиробленерго»
Анатолія Левицького, варто йти
в ногу з часом та скористатись
здобутим за піввіку кращим
досвідом, у тому числі зарубіж-
ним. Так, у Фінляндії, де при-
родні умови багато в чому нага-
дують наше Полісся, не відмови-
лись від повітряних ЛЕП, однак
використовують у них ізольова-
ний провід та спеціальну систе-
му його кріплення до електро -
опор. Зрозуміло, що технічні
подробиці цікаві лише фахів-
цям, та суть у тому, що навіть
масштабне обледеніння чи лісо-
вал не призводять до руйнуван-
ня залізобетонних опор чи обри-
ву проводів, а лише до падіння
прокладеного фактично у повіт-
рі кабелю у непошкодженому
стані на землю. Отож аварійні
бригади можуть навіть дочека-
тись покращення погодних
умов, щоб без поспіху ліквідува-
ти наслідки стихії та знову

закріпити ізольовані дроти на
опорах.

Примхи погоди 
і зобов’язання
держави

— Інвестиційною програмою
2013 року на технічне переоз-
броєння енергомереж Жито-
мирщини планується спрямува-
ти 92 млн грн, — ділиться набо-
лілим Анатолій Левицький. —
Ці кошти, як і решта фінансових
надходжень компанії, фактично
закладені у затверджених
НКРЕ тарифах на електроенер-
гію, де є так звана інвестиційна
складова. Зрозуміло, що йдеться
про модернізацію не тільки
ЛЕП, хоча вже традиційно в
області щороку оновлюється до
80 км ПЛ-0,4 кВ з використан-
ням ізольованих проводів, що,
зрозуміло, здорожчує загальну
вартість робіт майже у півтора
раза. Втім, додаткові видатки
окупляться за рахунок знижен-
ня експлуатаційних витрат, під-
вищення безпеки та надійності
модернізованих ліній електро-
передачі.

Хоч як дивно з точки зору
далеких від енергетики людей,
оновлення ліній ПЛ-10 кВ майже
на чверть дешевше, ніж ПЛ-0,4
кВ. Зате з їх роллю у гаранту-
ванні надійності енергозабезпе-
чення все з точністю до навпаки.
Вихід з ладу ПЛ-10 кВ залишить
без струму якщо не піврайону,
то щонайменше кілька великих
сіл, тимчасом як аварія на ПЛ-
0,4 кВ зачепить інтереси лише
жителів кількох сільських
вулиць чи невеликого села.

Зрозуміло, що на Житомир-
щині загальна протяжність ПЛ-
0,4 кВ більша, ніж ПЛ-10 кВ —
16,8 та 13,2 тис. км відповідно, з
яких 5,6 та 3,1 тис. км проходять
лісовими масивами та зеленими
насадженнями. Напрошується
висновок, що саме періодично
потерпаючі від лісовалів лінії
ПЛ-10 кВ мають стати першою
ланкою у вирішенні дедалі
нагальнішого завдання — гаран-
тування незалежного від примх
погоди енергопостачання.

Не менш очевидно, що справа
державної ваги вимагає відпо-
відного підходу. Без розуміння
цього українським обленерго за
всього бажання не вистачить ні
фінансових можливостей, ні
нормативно-матеріального
забезпечення для впровадження
вже наявних у світі технічних
рішень, здатних покласти край
ганебній практиці вимушеного
героїзму енергетиків у боротьбі
із цілком прогнозованими удара-
ми стихії.

Майже третина повітряних ліній електропередач 
проходить лісовими масивами
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Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

Проблема кіберзлочинності у
фінансовій сфері в Україні

вже набрала чималих обертів,
тому нещодавно правоохоронці та
банкіри (останні в особі виконав-
чого директора Незалежної асо-
ціації банків України Сергія
Мамедова) підписали меморан-
дум про співпрацю. 

Що собою являє кіберзлочин-
ність? Це коли одна або група осіб,
що безперечно мають високу під-
готовку і знання у сфері IT-тех-
нологій, за допомогою різних при-
йомів шахрайськими діями заво-
лодівають грошима клієнтів бан-
ків, знімаючи їх, приміром, із
зарплатних карток тощо. 

В оперативному
режимі

За словами начальника управ-
ління боротьби з кіберзлочинніс-
тю Міністерства внутрішніх
справ Максима Літвінова, аналіз
дій, спрямованих проти цього зла,
свідчить, що фінансові установи
не є основними об’єктами пося-
гань злочинців, бо вони мають
більше ресурсів для свого захисту
і тому не є легкою «мішенню».

«Але нині клієнти банків — чи
не головні жертви кіберзлочин-
ців, тому управління і фінансові
установи — природні союзники.
Ми можемо сприяти і допомогти
одне одному, оскільки нас об’єд-
нує спільна мета — бажання вис-

тавити надійний щит проти кібер-
шахраїв, які прагнуть заволодіти
грошима наших громадян», —
зауважив правоохоронець.

Що дає такий меморандум між
МВС та банківською спільно-
тою? Це дасть можливість бан-
кам в оперативному режимі
обмінюватись інформацією про
нові види шахрайства, про шкід-
ливі віруси та пристрої для
викрадення конфіденційної
інформації. Як зазначають іні-
ціатори проекту, позитивним

моментом у протидії кіберзло-
чинності є запуск сайту «Антикі-
бер», який даватиме практичні
поради про те, як не стати жер-
твою кіберзлочинців, і що роби-
ти, якщо клієнту того чи іншого
банку вже не пощастило.

Крім того, Серій Мамедов про-
понує зробити суворішою відпо-
відальність щодо кіберзловмис-
ників. За його словами, важли-
вим є спільне вдосконалення
законодавства з партнерами, що
надалі полегшить правоохорон-

цям боротьбу з кіберзлочинцями
і водночас гарантуватиме інфор-
маційну безпеку банків.

Статистика 
загрозлива

Чи насправді ця проблема
стала такою загрозливою для
нашої країни?

На це краще за все відповіда-
ють цифри. Так, за даними
Нацбанку, в 2011-му кількість
протиправних операцій за пла-
тіжними картками українських
банків збільшилася до 7,6 тисячі
порівняно з 2,9 тисячі у 2010-му.
А обсяги неправомірно списаних
коштів збільшилися практично у
1,5 раза — з 6,3 мільйона до 9,1
мільйона гривень. І це статисти-
ка лише за позаминулий рік. На
жаль, цифр за 2012-й ще немає.
Однак, за очікуваннями експер-
тів, вони будуть ще більшими.

2012 рік ознаменувався і тим,
що хакери стали активніше
красти гроші з рахунків підпри-
ємств через систему «клієнт-
банк». За даними силових струк-
тур, за цей період кількість
таких дій порівняно з 2011 роком
було практично подвоєно. Однак
якщо в 2011 році службам безпе-
ки фінустанов часто вдавалося
перехопити гроші своїх клієнтів,
блокуючи несанкціонований
платіж у момент його здійснен-
ня, то в 2012-му зловмисники
навчилися замітати сліди і бан-
кірам нічого не залишалось, як
просити допомогу в силовиків. 

Що ж роблять шахраї? Так,
звичайний їхній метод полягає в
тому, що вони вишукують бази
даних електронних адрес корпо-
ративних клієнтів, а потім хакери
розсилають за ними листи з про-
ханням відповісти на деякі запи-
тання. Приміром, сказати ПІН-
код, номер картки, пароль тощо. 

Також існують методи присво-
єння чужих паролів та кодів
доступу до системи «клієнт-
банк». Проте найбільш складним
методом є розробка спеціального
вірусу під конкретний «клієнт-
банк», за допомогою якого злов-
мисник дізнається і про пароль, і
про код доступу сторонньої особи. 

Слід сказати, що українських
хакерів побоюються у цивілізова-
ній Європі. Західні спеціалісти
впевнені, що високий рівень осві-
ти в IT-сфері за умови низьких
заробітків та чималого безробіття
в нашій країні є вагомими рушія-
ми для молодих людей на вчинен-
ня протиправних хакерських дій.

Згадаймо принаймні позато-
рішній приклад того, як юні укра-
їнські хакери вкрали в іноземних
банках понад 40 мільйонів дола-
рів. У цю злочинну групу входило
20 молодих людей з різних регіо-
нів України. 

Але не слід думати про те, що
ця проблема не актуальна для
самих європейських країн. Там
також чимало спроб скоєння про-
типравних дій у цій царині. Мож-
ливо, тому зовсім нещодавно там
запрацював Європейський центр
боротьби з кіберзлочинністю. 

Зніму злочинно гроші з вашої картки…
ПРАВО. 2012-й став роком подвоєння хакерських крадіжок 
з електронних систем «клієнт-банк»

Олекса ЛУЖНИЙ,
«Урядовий кур’єр»

Сьогодні банки країни
мають змогу кредиту-

вати населення та бізнес
під набагато менші відсот-
ки, ніж пропонують зараз,
але поки що цього не роб-
лять. Більше того, за слова-
ми директора департамен-
ту боргової та міжнародної
фінансової політики Мінфі-
ну Галини Пахачук, керів-
ництво фінансових установ
не йде на діалог з цих
питань з державою. 

Це  чи не найголовніша
теза, яку останнім часом
продукують не лише у Мін-
фіні, а й у Нацбанку. Чому
ж, на думку можновладців,
створилися такі умови? І
що з цього приводу дума-
ють банкіри?

На жаль, фінустанови, як
у цьому переконався і сам
кореспондент «УК», справ-
ді не дуже хочуть коменту-
вати ці гострі питання. Але
про це згодом. 

Сьогодні ж, довірившись
офіційній статистиці,
можна зробити однозначні
висновки — банки таки

точно мають всі передумо-
ви для здешевлення, при-
міром, тих самих іпотечних
кредитів. 

Так, за даними Нацбанку,
у січні цього року україн-
ські фінустанови вперше за
доволі довгий час зіткнули-
ся з надлишковою ліквід-
ністю — залишки на корес-
пондентських рахунках
банків, які перебувають у
регулятора, досягли 30,8
мільярда гривень.

Цікавим є й інше: залиш-
ки зростали, але меншими
темпами в листопаді та
грудні минулого року. Як
вважають експерти, це є
запорукою не лише для
зниження ставок за депо-
зитами, а й за кредитами.
Проте відсотки за депози-
тами справді стали потроху
спадати, а за позиками —
поки що ні.

Фактично про це сказав
кореспонденту «УК» ди -
ректор департаменту роз-
дрібних продуктів Райф-
файзен Банку Аваль Євген
Дем’янов. «Справді ми
маємо чудову динаміку
зростання обсягів депозитів
у різних валютах, і насам-

перед у гривні. На початку
року ми дещо знизили від-
соткові ставки за гривневи-
ми вкладами — до 16%.
Проте вартість іпотечних
кредитів не змінилася —
20% річних у гривнях. Але
всі повинні розуміти, що це
лише початок. Зниження
вартості кредитів не відбу-
вається раптово. Повинно
минути три-чотири місяці»,
— зазначив він.

Слід сказати, що інші
банки, куди звертався
«УК» за коментарями на цю
тему, так і не надали своєї
інформації. 

Проте Галина Пахачук,
навіть не наголошуючи на
ролі чудової динаміки зрос-
тання обсягів вкладів насе-
лення в банках на знижен-
ня вартості кредитів, каже
про інший «момент», який
теж не на користь фінуста-
нов. Так, за її словами, у
2012 році банки збільшили
на 2 мільярди доларів обся-
ги своїх «накопичень» на
кореспондентських рахун-
ках за кордоном. Тобто ця
значна маса грошей не пра-
цює на благо людей, та й
самої банківської системи. 

На ненормальності цієї
ситуації наголошує і
директор департаменту з
управління валютним
резервом та здійснення
операцій на відкритому
ринку Нацбанку Олек-
сандр Дубихвіст. Він вва-
жає, що за умови практич-
ної дефляції в країні не
може бути такою великою
різниця у вартості доларо-
вих та гривневих кредитів.
Хоча держслужбовець і не
заперечує факту так зва-
ного девальваційного очі-
кування. 

Справді, це може дуже
«бентежити» фінустанови,
тому вони і не поспішають
поки що робити дуже
«гарні подарунки» для
фізичних та юридичних
осіб у справі кредитуван-
ня. До речі, саме це і дово-
дять прогнози спеціалістів
бан ку «Фінанси та кре-
дит». Однак фахівці цієї
фінустанови впевнені, що
якщо ризики девальвації
гривні за січень 2013 року
суттєво знизилися, то і
відсоткові ставки на кре-
дити «підуть» вниз дуже
скоро.

Кому вниз, 
або В очікуванні банківських
подарунків
РОЗДРІБНІ ПРОДУКТИ. Нині склалися всі передумови 
для суттєвого падіння навесні ставок за кредитами 

Не плутати державну
кишеню з власною

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

КОЛЕГІЯ. За інформацією державної фінансової інспекції в
Черкаській області, з 310 перевірених торік підприємств, уста-
нов і організацій виявлено фінансових порушень на 289-ти на
загальну суму понад 110 мільйонів гривень. Найпоширеніші
порушення — завищення вартості ремонтно-будівельних
робіт, безоплатне надання в оренду природних і матеріальних
ресурсів, зокрема земельних ділянок, реалізація товарів за
заниженими цінами та недоодержання доходів бюджетами
всіх рівнів. 

За наслідками ревізій торік порушено 73 кримінальні спра-
ви, до адміністративної відповідальності притягнуто 766 поса-
довців. Це, зокрема, дало змогу забезпечити надходження
раніше недоотриманих 8,3 мільйона гривень фінансових
ресурсів та відшкодувати фінансові й матеріальні втрати,
допущені внаслідок порушень законодавства. А таких зафік-
совано чимало —  на близько 25 мільйонів гривень. 

Питання зміцнення фінансово-бюджетної дисципліни обго-
ворили учасники колегії облдержадміністрації, де наголошу-
валося на потребі забезпечити законне, цільове та ефективне
використання бюджетних коштів, збереження державного і
комунального майна. Особливо важливо це зробити в умовах
обмеженості бюджетних ресурсів, коли на розпорядників бюд-
жетів усіх рівнів покладається обов’язок підвищення рівня
життя кожного громадянина і стабільного зростання добробу-
ту суспільства загалом.

Прикро приголомшує той факт, що найчастіше спритні шах-
раї намагаються вкрасти в інвалідів, дітей-сиріт, пенсіонерів.
Тобто у тих, хто не може захистити себе сам. Але вже зовсім
нетерпимо, коли дехто з керівників  сприймає державну влас-
ність як свою: вони можуть собі дозволити здавати в оренду
нерухомість та інші матеріальні ресурси, що належать держа-
ві, за заниженими розцінками, а то й безоплатно (за так зва-
ною «домовленістю»).

Як зауважив голова облдержадміністрації Сергій Тулуб,
проблема полягає у низькому рівні виконавської дисципліни та
відсутності налагодженого внутрішнього контролю з боку
керівників підприємств, установ і організацій. Саме це й спри-
чинило збільшення у півтора раза обсягів матеріальних втрат
порівняно з попереднім роком.

Деякі керівники міст і районів, де ревізори фінансової інспек-
ції знайшли значні фінансові порушення, намагалися виправ-
датися. Однак їх попередили, що саме вони персонально від-
повідальні за порушення бюджетно-фінансової дисципліни.

Винахідливість кіберзлочинців вражає
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Локшина з ГМО народові на вуха
ПСЕВДОТУРБОТА. Від чого виробники захищають людей? 

Як витиснути сік із… води?
ЕКСПЕРТИЗА. Ароматизатори, консерванти і барвники — 
чи не головні складові ще недавно корисних напоїв 

Катерина БРАТКО
для «Урядового кур’єра»

Дожилися! Вже навіть
сік кмітливі виробни-

ки виготовляють із води,
консервантів та барвни-
ків. Таких невтішних
результатів нещодавно
дійшли в ДП «Укрмет-
ртестстандарт», переві-
ривши кілька видів соків,
куплених у торговельній
мережі. Таким чином у це
дослідження потрапили
натуральний гранатовий
сік TovuzNar, виготовле-
ний згідно з ДСТУ 656-79,
ТОВ «Азірі-Франс»
(Азербайджан), нату-
ральний гранатовий сік
Jala від ТОВ «Габалин-
ський консервний завод
Гілан» (ДСТУ) та сік гра-
натовий з цукром, виго-
товлений згідно з техніч-
ними умовами від ТОВ
«Саратський ЗПТ» з Оде-
ської області, селище
Сарата. І один вишневий
нектар, імпортований до

нас із-за кордону, а саме з
Вірменії.

— Цього разу для пере-
вірки ми взяли гранатові
соки. Як виявилося, пер-
ший зразок містив штуч-
ний барвник та консер-
вант, які не зазначені у
маркуванні, — роз’яснює

начальник центру під-
твердження відповідності
та випробувань харчової
продукції ДП «Укрмет-
ртестстандарт» Володи-
мир Семенович. — Його
можна використовувати
згідно з ДСТУ, на який
посилається виробник.
Однак про наявність у

складі соку консервантів
потрібно писати у марку-
ванні. До того ж, консер-
ванту повинно бути не
більш ніж 600 мг/дм3, але
ми «наміряли» 900 мг/дм3.
Перевищення норми оче-
видне. Також зразки
TovuzNar і соку гранато-

вого від «Саратського
ЗПТ» (виготовленого згід-
но з ТУ) не містили при-
родних антоціанів (це
група антиоксидантів),
характерних для гранато-
вого соку. Тож це продукт,
який не має стосунку до
гранатового соку, оскільки
є таким собі набором, до

якого входять вода, аро-
матизатори, консерванти і
барвники. 

Лише один із трьох «під-
дослідних», виготовлений
у сонячному Азербайджа-
ні, не містить штучних
барвників і консервантів. І
найприємніше в його скла-
ді — є антоціани, які під-
тверджують те, що його
виготовили із гранатового
соку. 

— Також разом з грана-
товими соками ми переві-
рили вишневий нектар. На
жаль, на упаковці написа-
но: концентрат вишневого
соку, цукор, регулятор
кислотності. Проте ми
знову не знайшли анто-
ціанів, характерних для
вишні, — зазначає Воло-
димир Семенович.

Тож тим, хто хоче пити
справді натуральні фрук-
тові соки, потрібно або
самостійно їх виготовля-
ти, або ж купувати лише у
тих виробників, яким
можна довіряти. 

Шампанське
вибирайте за корком!

Ірина ПОЛІЩУК, 
«Урядовий кур’єр»

ТЕСТУВАННЯ. Зима багата на різноманітні свята. Тож алко-
голь у цю холодну пору року ми купуємо значно частіше, ніж
улітку. Не дивно, що питання безпечності і якості міцних напоїв
як ніколи актуальне. Особливо це стосується улюбленого
напою більшості жінок — вина ігристого, воно ж шампанське.
Адже вибір його просто вражаючий. Тут тобі й дешевші вітчиз-
няні напої, і в рази дорожчі іноземні. Оскільки дослідити якість
всіх і відразу неможливо, експерти ДП «Укрметртестстандарт»
закупили і перевірили вісім зразків напівсолодкого червоного
та рожевого вина — «Артемівське» «Золота балка», «Крим»,
«Мускат ігристий рожевий», «Багратіоні», «Одеса», CRICOVA.
Радує те, що, як стверджують результати тестування, всі вони
виготовлені з винограду. 

Поціновувачі цих ігристих напоїв упевнені, що найвишукані-
шим є брют, проте більшість українців традиційно віддають
перевагу напівсолодкому. 

— Вибираючи ігристе вино, потрібно враховувати, що його
виготовляють двома різними способами: класичним методом
шампанізації в пляшці, який триває не менш як 15 діб і розра-
хований приблизно на 30 днів. А також методом безперервної
шампанізації в резервуарах, — розповідає начальник центру
підтвердження відповідності та випробувань харчової продук-
ції ДП «Укрметртестстандарт» Володимир Семенович. — Зви-
чайний споживач не зможе відрізнити за кольором, запахом чи
смаком, яким саме методом виготовлене ігристе вино. Проте
потрібно розуміти, що класичне шампанське дорожче. В цьому
випадку орієнтуватися можна по корку: в пляшці з резервуар-
ним ігристим вином зазвичай використовують пластиковий.  

Згідно з ДСТУ, для класичного шампанського можна вико-
ристовувати 13 сортів винограду, а для напою, виготовленого
резервуарним методом, — 22. Тож кожен споживач вибирає
саме те ігристе, яке вважає за потрібне.

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

«Гарячі пиріжки, гарячі
пиріжки!» — «А з

чим вони?» — «З чим, з чим
... Але ж гарячі...» Коли в
харчу зовсім небагато
потрібних споживачу  якос-
тей, продавець зі шкіри
пнеться, аби переконати,
що лише його крам має зна-
чення. Та навіть коли про-
дукт хороших ознак взагалі
не має, їх тупо вигадають.
Приміром, що воно таке —
ці ГМО, відсутністю якого
«либиться» до покупця
ледь не кожен товар на
українських продуктових
полицях? Оті самі генетич-
но-модифіковані організми,
або ж трансгени? Коли зов-
сім по-простому, то це рос-
лини чи тварини, видозмі-
нені за допомогою генної
інженерії. Займаються цим
задля того, щоб підвищити
споживацькі чи технологіч-
ні якості сільгоспсировини. 

Вірити 
чи не вірити… 

Коли все виходить відпо-
відно до задуму — продук-
ти з цими самими ГМО
мають бути щонайменше не
гірші і не більш небезпечні,
ніж решта продуктів. Про-
блема лише в тому, що в
такій складній справі, як
генна інженерія, на запла-
нований результат можна й
не вийти, або ж з’являться
неочікувані побічні ефекти.
Ні, всі ці страшилки, що,
мовляв, той, хто їстиме
ГМО, стане мутантом, — то
все на публіку, яка недов-
чилася до 8 класу. Питання
лише в тому, довіряє чи не
довіряє людина високим
технологіям, коли йдеться
про речі для внутрішнього

вжитку. І у цьому сенсі
дати їй можливість вибору
— це нормально. Адже
людина вправі сказати: «Я
хочу перестрахуватися,
коли йдеться про моє здо-
ров’я, тож принципово не
споживатиму ГМО, або ж
їстиму їх не раніше, ніж
якість буде доведена бага-
торічним досвідом вживан-
ня».

Ось тільки незрозуміло,
чому хтось вирішив, що
ГМО становлять собою
якусь особливу небезпеку
для мене як споживача?
Чому саме це, а не вміст
канцерогенів, решток

добрив та отрутохімікатів,
інших небезпечних хіміч-
них сполук? Серед цілої
купи споживчих якостей
продукту мене особисто
наявність ГМО цікавить
ледь не в десяту чергу, а
коли йдеться про мінераль-
ну воду чи кухонну сіль —
то навіть не в 128-му. Звич-
ка сповіщати про відсут-
ність ГМО на продуктах, де
вони в принципі не можли-
ві, робить ситуацію довкола
трансгенів дещо шизофре-
нічною. «Діагноз» підтвер-
джується й тим, що немає
виразних свідчень, що вся
поголовно продукція і

справді перевіряється на
вміст трансгенів.

Значно адекватнішим
видається бажання знати
не лише, що у цьому про-
дуктові немає ГМО, а мати
бодай уявлення про те, що
ж у ньому таки є. Орієнту-
ватися на якісь знайомі ще
з дитинства «бренди» —
нині марна справа. У супер-
маркеті можна надибати 3
різновиди плавленого
сирка «Дружба» — за
ціною від 2 до 6 грн. Не
треба бути експертом, щоб
зрозуміти: про якусь одна-
кову рецептуру тут не
йдеться. Добре, що хоч у

випадку з найдешев-
шою «Дружбою» вис-

тачило совісті написа-
ти «сирний продукт
молоковмісний» —

мовляв, лише якась
дещиця молока там є.
Вона, до речі, може
виявитися навіть і
меншою, приміром, від

частки офіційно дозво-
леного на Заході вмісту
ГМО — від 0,9% —у
Європі до 10% — у
США.

Споживацький
фетиш

Показово й те, що
наші виробники охоче

маскують свої товари під
радянські бренди та
хизуються, коли можуть
щось позиціонувати як
«зроблене за тим самим

ГОСТом». Уже одне це
змушує визнати, що
ми, з усім нашим рин-
ковим псевдодостат-
ком усього молоков-
місного та ідентично-
го натуральному та
при наших 50% сві-
тових чорноземів
терпимо продуктове

фіаско навіть на тлі неодно-
разово провалених продо-
вольчих програм Радян-
ського Союзу. Особливо
коли йдеться про якість
цього самого продоволь-
ства. І ось тут — як гарна
міна при поганій грі —
вилазить ця сама свобода
від ГМО. Скажіть, чи трап-
лялося вам бачити на
наших полицях продукт, на
якому було б вказано: міс-
тить ГМО? Та нині прак-
тично неможливо надибати
харчі не те що з офіційно
зазначеним вмістом ГМО, а
й просто без веселої заявки,
що вони відсутні. 

В українських реаліях
це виглядає так, що наші
«годувальники» навпере-
бій сповіщають, що в їхніх
продуктах немає того, чого
в країні... майже не існує.
Здоровий глузд мав би
підказати контролюючим
органам, що логічніше
було б маркувати ту
мізерну частку продукції,
в якій офіційно є вміст
ГМО, «за замовчуванням»
прийнявши, що в інших
продуктах його немає. Але
бачимо інший хід — коли
не можемо відстежити і
довести споживачеві
реальних якостей продук-
ту — давайте роздмухає-
мо якусь загрозу і будемо
від неї захищати людей. Із
ГМО все виходить просто
супер — ми так сильно
дбаємо про людей, що
захищаємо їх навіть від
того, чий шкідливий вплив
ще не є фактом. І хочу,
щоб мене правильно зро-
зуміли: я зовсім не агітую
за ГМО — це тема іншої
розмови. Мені просто не
подобається, що, спеку-
люючи на темі ГМО, віт-
чизняний харчопром
симулює турботу про спо-
живача, збуваючи йому
численні сурогати із сої,
пальмової олії тощо
замість  того, що ще кілька
десятиріч тому називало-
ся смачною та здоровою
їжею. Що в країні створе-
но такий собі споживаць-
кий фетиш, котрий, по
суті, лише відволікає
увагу споживача від
реальних характеристик
товару.

…І коли вас зацікавить
питання, а з чого, примі-
ром, зроблена оця ковбаса?
— то на етикетці вже є
готова відповідь: з чого, з
чого... — але ж без ГМО!

мг/дм3 консервантів 
і не більше має бути у складі соків. 
А зразки соку TovuzNar ТОВ «Азірі-Франс» 
і «Саратського ЗПТ» містять 900 мг/дм3 консервантів
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Микола ШОТ,
«Урядовий кур’єр»

(фото автора)

Із християнським святом
Стрітення настав і

зимобор — час, коли зима
ще бореться-вередує, але
зустріч з порою оновлення
неминуча. На Тернопіль-
ському ставі та набереж-
ній удруге провели масове
й гучне свято прощання з
зимою та побачення з вес-
ною.  

Завдяки поетично-
музичній композиції тер-
нопільці поринули у кру-
говерть природи. Просто-
ро тут було і казці,  й дійс-
ності. Скажімо, три зимові
місяці то нахвалялися, то
лякали,  та нарешті збаг-
нули, що час у  дорогу
збиратися. Взялися кли-
кати Зиму. Та не забари-
лася. Одразу відрапорту-
вала: «Сумлінно я попра-
цювала: снігом землю
укривала, озимину збері-
гала, з колядами та пісня-
ми, з Маланкою та щед-
рівкою, українськими
родинами гарно ми
посвяткували».  Проба-
чення не забула попроси-
ти за те, що «морозами
набридала, часто хурде-
лиці посилала, через оже-
ледицю багато людей
травмувала».

Тим часом на столик
встановили богиню холо-
ду й темних сил Мару, яку
виготовили із сіна. Зима
запросила всіх підійти і
записати все, чого б хотіли
позбутися. Адже  з дав-
ніх-давен українці вірили,
що всі негаразди зник-
нуть, згорять чи втоп-
ляться у водоймі саме з
Марою. Опудало спалили
на замерзлому ставі, після
чого Зима  сіла на сани та
помчала геть. А поміж
людей з’явилася пригожа
Весна й почала квіти роз-
кидати й обіцянки розда-
вати: «Землю уквітчаю,
ніжно закосичу, пробуд-
жу, як завжди, все живе
від сну, тепла від сонця
всім позичу». 

«Свято зими в нашому
обласному центрі — це
передовсім радість,
активність, спорт, —
заявив міський голова

Сергій Надал. —
Наголос ставимо
на здоровому
способі життя».
Тож цього року
вперше розігру-
вали відкритий
кубок міського
голови із сноу-
бордингу «Битва
на озері». Змагали-
ся представники
Києва, Івано-Фран-
ківська, Львова і Терно-
поля. Переможцем став
прикарпатець Станіслав
Дек, на другу й третю схо-
динку п’єдесталу підня-
лися кияни Антон Несте-
рець та Андрій Зінько. 

А цупка крига ставу
дала змогу тернопільцям і
гостям кататися на ковза-
нах, верхи на конях чи на
бричці, на квадроциклах.
Встановили й дві специ-
фічні каруселі, задля
яких у кригу забили вели-
кі гвинти. Навкруж них,
тримаючись за руків’я,
бігали і дорослі, і діти,
приводячи у такий спосіб
у рух припасовані з іншо-
го боку санчата. 

Для учнівської та сту-
дентської молоді органі-
затори запропонували
лижні перегони «Зимова
озеряна». Траса лижни-
ків проходила і повз
острівець закоханих.
Неподалік нього вистави-
ли виліплених зі снігу
їжачка, ведмедика, лева,
Царівну Жабу. Малеча
норовила заховатися у
сніговій хатці Кози-Дере-
зи чи залізти на піч, де

лежав Колобок. Більше
того, ще вранці школярі
змагалися, хто ж найкра-
щу снігову скульптуру
створить. Виготовили, та
ще й які гарні, в україн-
ському стилі! Тут тобі й
сніговик-козак, і банду-
рист, і веселі дівчата в
національному одязі.

Л ь о д о в у
с к у л ь п т у р у
взявся творити
з а п о р і ж е ц ь
Сергій Дішли-

вий, який  удру-
ге приїхав на це

свято. Торік майс-
тер вирізьбив дво-

метровий герб Терно-

поля. Цього року він тво-
рив кількаметрову скуль-
птуру «2013». Йому знадо-
билося 16 крижаних бло-
ків загальною масою 800
кілограмів. У роботі
користувався бензопил-
кою та стамесками, які
виготовив власноруч зі
старих ковзанів. 

Тим часом неподалік на
острівці закоханих зорга-
нізували конкурс на
якнайшвидше нарізання
колоди звичайною пил-
кою, зате переможець
мав отримати як приз
бензопилку. Для Анато-
лія Мельничука з Лано-
вецького району Терно-
пільщини це звична робо-
та, бо до його сільської
оселі природний газ ще
не дійшов. Тож із одно-
сельцем Володимиром
Ярмолюком з колодою
впоралися за 47 секунд. 

Захоплюючим виявив-
ся і конкурс «Стовп
здійснення бажань». На
висоті 12 метрів вивісили
приз — пакет, у який
поклали пляшку горілки,
ковбасу, буханець хліба,
гірчицю. Першими здобу-
ти його взялися кілька
юнаків. Вони вибудовува-
ли живу піраміду, але до
пакета так і не дотягну-
лися. Зате пощастило
Юркові з приміського
села. Чоловік забув про
холод і роздягнувся до
футболки та спідньої
білизни, скинув взуття.
У такій  формі й підкорив
холодний і слизький
стовп.

І знову юрба людей: у
парку ім. Тараса Шев-
ченка молодь взялася за
показове взяття снігової
фортеці. Надвечір’я
наповнилося також гала-
сом і сміхом. Це давню
народну забаву відтво-
рюють, коли йде лава на
лаву, зима на весну. Хто
сильніший, хто кого пова-
лить у сніг?

Отак із конкурсами-
змаганнями, народними
дійствами, з гарячим
чаєм, борщем, із шашли-
ками, з піснями, з усім,
що зветься погідним
настроєм, і проводжали
тернопільці зиму й зус-
трічали весну.  

Гучне прощання та стрічання
ЗВИЧАЇ. Піснями, розвагами й спаленням Мари у Тернополі відзначили Свято зими

Гарячий борщ — із польової кухні

Маленькі відчайдухи

Анатолій Мельничук і Володимир
Ярмолюк з Лановецького
району звичайною пилкою
за 47 секунд дали собі
раду з колодою

Свято зими
— час весільний

Мчіться, коні, із зими у весну!
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Як читаємо, так і маємо?
ГОСТРА ТЕМА. На Житомирщині газета центральних органів виконавчої влади України — 
у ролі пасербиці

Віктор ШПАК,
«Урядовий кур’єр»

Ще з радянських часів
повелося, що як у

містах і містечках, так май-
же у всіх селах діяли біб-
ліотеки, за кількістю яких
ми досі випереджаємо Ве-
ликобританію з її цілком
заслуженою славою най-
більш читаючої країни.
Крім книжок, обов’язковим
атрибутом кожної читальні
були газетні підшивки. За
оперативністю «друковане
слово» вже тоді поступа-
лось перед радіо і телеба-
ченням, зате міцно утриму-
вало свою «нішу» популяр-
ності завдяки суттєво ви-
щій, ніж у «скоростріль-
них» конкурентів, глибині
аналітичних і публіцистич-
них матеріалів. Більше то-
го, ранок радянського чи-
новництва всіх рівнів за-
звичай розпочинався з пе-
регляду центральної і міс-
цевої преси, навіть заго-
ловки статей в якій дозво-
ляли чітко зорієнтуватись
щодо пріоритетів у полі-
тичній і господарській сфе-
рах.

Дехто звик іронізувати
над всіма без винятку «пе-
режитками радянської
епохи», однак недаремно
ще Суворов стверджував,
що кожен солдат має зна-
ти свій маневр. Отже, ли-
ше на користь справі, щоб
кожен державний служ-
бовець навіть «містечково-
го» рівня був не просто
«заробітчанином», а чітко
розумів, що і задля чого
він робить на довіреній йо-
му державою посаді. Влас-
не йдеться про формуван-
ня «командного духу», без
якого не може процвітати
жодне підприємство чи
компанія, не кажучи вже
про державу в цілому, ус-
піхам якої громадяни ма-
ють радіти, а біди сприй-
мати як власні.

Учитись
рахувати
ніколи не пізно

На жаль, аж надто багато
вітчизняних ЗМІ — від
друкованих до електрон-
них — чомусь «принципо-
во» керуються лозунгом
більшовиків часів руйну-
вання ними держави: «Чим
гірше, тим краще». За такої
ситуації важко переоціни-
ти важливість об’єктивної
інформації про стан справ
у державі та діяльність ви-
конавчої гілки влади, яка
подається на сторінках
«Урядового кур’єра».

Отож закономірно очі-
кувати, що у кожній за-
гальнодоступній бібліотеці
обов’язково є розраховане
на широке коло читачів
видання органів виконав-
чої влади України, а пере-
важна кількість держав-
них службовців передпла-
чують газету. Не менш
важлива роль виваженої і
об’єктивної інформації у
вихованні юних громадян
нашої країни, не кажучи
вже про формування у
них ще зі шкільної парти
звички до читання та усві-

домлення особистої при-
четності до долі України.
Тому без підшивки «Уря-
дового кур’єра» як в учи-
тельській, так і у шкільній
бібліотеці годі вести мову
про якісне вивчення і ви-
кладання новітньої історії,
основ економіки та пра-
вознавчих дисциплін.

Тим часом на Житомир-
щині, де 803 школи, гімна-
зії, ліцеї та 914 загально-
доступних бібліотек, у лю-
тому цього року передпла-
тили загалом 1734 примір-
ники «Урядового кур’єра».
На перший погляд, нібито
жодна бібліотека і загаль-
ноосвітній заклад не мали
б залишитись без газети,
та більш детальний аналіз
засвідчує, що все з точніс-
тю до навпаки.

Так, у Бердичівському
районі, де налічується 74
загальнодоступні бібліоте-
ки та загальноосвітні за-
клади, у сільській місце-
вості отримують… 24 при-
мірники «Урядового
кур’єра». Не краща ситуа-
ція у Житомирському,
Любарському, Народиць-
кому, Лугинському і Олев-
ському районах. Тут, на-
віть за найоптимістичні-
шими припущеннями, у
більшості бібліотек і шкіл
про діяльність централь-
них органів виконавчої
влади дізнаються хіба що
з… партійної преси, перед-
плаченої «щедрими» полі-
тиками-«благодійниками».

Лише у трьох(!) районах
області (до речі, за фінан-
совими можливостями
місцевих бюджетів — од-
них з найбідніших) «Уря-
дового кур’єра» надходить
більше від загальної кіль-
кості шкіл і загальнодос-
тупних бібліотек.

Чужий досвід —
держслужбовцям
без потреби?

Ситуація видається ще
гіршою, коли згадати, що,
крім шкіл і бібліотек, у
кожному районі діють
райдержадміністрації та
інші установи державної
влади (відділення Пенсій-
ного фонду, служби зай-
нятості, казначейства і т.

д.), в яких загалом на Жи-
томирщині працює майже
9 тисяч державних служ-
бовців. Звісно, далеко не
всім з них, особливо коли
йдеться про працівників
низової ланки, обов’язково
орієнтуватись у тонкощах
соціально-економічної
стратегії держави у тій чи
іншій галузі. Та коли на-
віть деякі очільники(!) від-
ділів райдержадміністра-
цій лише від кореспонден-
та «Урядового кур’єра»
вперше дізнаються про іс-
нування такої газети, то,
як кажуть, коментарі зай-
ві.

Втім, чи варто цьому ди-
вуватись, якщо на всі
служби і службовців об-
лдержадміністрації, які
працюють у центральному

п’ятиповерховому корпусі
Житомирської облдерж -
адміністрації, надходять…
три примірники «Урядо-
вого кур’єра»?

Та найбільше вражає,
що цю ситуацію очільники
виконавчої гілки влади в
області вважають… нор-
мальною, хоча, наприк-
лад, навіть у держлісгос-
пах чи обласній дирекції
«Укрпошти» вже тради-
ційно передплачують до
десятка примірників уря-
дової газети. І це при тому,
що, на відміну від обл- чи
райдержадміністрацій,
пріоритетними для лісів-
ників і поштовиків є відом-
чі видання. До речі, керів-
ник Житомирської дирек-
ції «Укрпошти» Олек-
сандр Нечипорук майже

на кожній щотижневій ви-
робничій нараді цікавить-
ся думкою підлеглих про
ту чи іншу публікацію у
«Поштовому віснику» та
можливістю і доцільністю
застосування на Жито-
мирщині кращого досвіду
колег з інших регіонів.
Зайве пояснювати, що та-
кий підхід як на користь
справі, так і служить най-
переконливішим аргумен-
том за найширшу перед-
плату відомчого видання.

Натомість в облдержад-
міністрації зовсім інший
підхід і до організації пе-
редплати на «Урядовий
кур’єр», і навіть до реагу-
вання на оприлюднену на
його сторінках критику —
чи то довготривала історія
з «приватизацією» на Бру-
силівщині могили розстрі-
ляних фашистами під-
пільників, чи не менш «за-
тяжна» тема забезпечення
шкіл і бібліотек області
комплектом найнеобхідні-
шої періодики. Зокрема,
ця стаття — вже третя за
три останні роки, та щора-
зу «реагування» обмежу-
ється запевненнями, що
«облдержадміністрація
продовжуватиме роботу
щодо підтримки офіційних
видань, збільшення їх пе-
редплатних тиражів». Тим
часом нині на Житомир-
щині отримують на 20%
менше примірників газети
«Урядовий кур’єр», ніж у
лютому 2012 року.

Підтримайте
себе самі…

Житомирщина має чим
заслужено пишатись —
від найвищих у державі
темпів приросту промис-
лового виробництва до ре-
кордного для краю того-
річного збору зернових,
стабільного зростання
розміру середніх зарплат,
підвищення соціальної за-
хищеності населення. Як
успіхи, так і нерозв’язані
проблеми знаходять і зна-
ходитимуть об’єктивне і
виважене відображення
на сторінках урядової га-
зети, дієвість публікацій
якої напряму залежить

від рівня поширеності
друкованого видання.

Отож ідеться не про
«милостиво» задекларова-
ну в листах з Житомир-
ської облдержадміністра-
ції обіцянку «підтримки
офіційних видань», а вмін-
ня владних структур на
місцях, за образним на-
родним висловом, не лише
добре «станцювати», а ще
й вміло «поклонитись».

Втім, щоб не бути го-
лослівним, варто хоча б
побіжно проаналізувати
результати останніх ви-
борів до Верховної Ради,
на яких 21,6% жителів
області підтримали Пар-
тію регіонів. Це майже на
4% більше, ніж було 2010
року при обранні депута-
тів обласної ради. Та як-
що на згадуваних вибо-
рах Партія регіонів випе-
редила «Батьківщину»
(17,7 і 16,4% відповідно),
то нині  ганебно програла
(21,6 і 36,2%) опозиційній
політсилі, представники
якої вже наочно проде-
монстрували жителям
області свій вельми
скромний «потенціал»
при відстоюванні інтер-
есів виборців у радах усіх
рівнів — від місцевих до
Верховної.

Недаремно незаангажо-
вані експерти досить
скептично оцінювали
шанси «Батьківщини» на
Житомирщині, проро-
куючи цій партії ненаба-
гато кращий результат,
ніж «Нашій Україні».
Отож неочікуваний успіх
«біло-сердечних» та до-
шкульна поразка у Жито-
мирському мажоритарно-
му окрузі голови облдер-
жадміністрації Сергія Ри-
жука, за якого проголосу-
вало вдвічі менше вибор-
ців, ніж за його головного
суперника, — насправді
ланки одного ланцюга по-
милок і прорахунків. Од-
ним з них є ігнорування
клопіткої роботи з постій-
ного інформування місце-
вої громади про діяль-
ність уряду та її резуль-
тативність, задля чого
власне і виходить «Уря-
довий кур’єр».

У Житомирській обласній науковій бібліотеці «Урядовий кур’єр» — 
одне з найпопулярніших видань

Наші читачі небайдужі до проблем газети, про що й
пишуть у листах до редакції. Ось деякі цитати з них.

«Мої любі! Давно виписую «Урядовий кур’єр», але особ-
ливо радію у цьому році — газета гарно оформлена, кольо-
рова, тематика різнобічна. Так тримати! Дякую за «гарячі
лінії» редакції, вони — наш рятівний круг, коли нічого  не
можна добитися на місці. Бажаю удачі!»

Ганна МатвійчУк
Кривий Ріг, Дніпропетровська обл.

«Хотілося б бачити у вас добротну юридичну сторінку, в
якій мали б місце відповіді на запитання не тільки з приво-
ду виплат інвалідам. Є маса проблем в інших категорій лю-
дей. Дуже не солодко живеться молодим — немає роботи,
низька зарплата. Де ж знайти справедливість? А ще хоті-
лося б більше читати консультацій з трудового права, як за-
хистити свої права у стосунках із роботодавцем».

Олексій, 
25 років, працюю провізором та зав. аптекою, 

м. Курахове, Донецька обл.

«Хотілося б бачити результати виступів газети». 
Л. МатвійчУк,

м. Вінниця

Рівень максимально можливого охоплення шкіл 
і бібліотек Житомирщини передплатою 
на «Урядовий кур’єр» у лютому 2013 року 
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Усуспільстві, де традиції зем-
ської медицини були настіль-

ки шанованими і міцними, що
викорінювати їх довелося до сере-
дини минулого століття, щеплення
сімейною медициною мало б
виглядати як щось природне і
органічне. Втім, нині навколо цього
явища у вітчизняній сфері охоро-
ни здоров’я триває стільки супе-
речок, що виникають сумніви:
можливо, йдемо не тим шляхом? 

Чому сімейний лікар став клю-
човою фігурою збереження здо-
ров’я населення у світі і без про-
блем вписується у різні медичні
моделі, тоді як в Україні він тяжко
пробиває собі дорогу до визнання?
З цими запитаннями ми звернули-
ся до головного позаштатного спе-
ціаліста МОЗ за спеціальністю
«Загальна практика — сімейна
медицина» Лариси Матюхи. 

Ларисо Федорівно,  який
вигляд має ідеальна модель
сімейної медицини? 
— Оскільки у світі не існує єдиної
моделі охорони здоров’я, так само
відрізняється і розуміння того, як
повинна працювати сімейна меди-
цина. Приміром, у Німеччині
сімейні лікарі практикують при-
ватно, у Великій Британії вони є
приватними підприємцями, що
працюють за контрактом із держа-
вою і загалом надають 95% амбула-
торної допомоги. Щоб задовольни-
ти потреби пацієнтів якомога
повніше, британські лікарі об’єд-
нуються у групи по 5-6 осіб, які
мають пільги на закупівлю облад-
нання і можливість мати спеціалі-
зацію за окремими напрямами
медичної практики. Навіть у вузь-
коспеціалізованій медицині СШа
сімейний лікар посідає важливе
місце (їх — 40% від усіх лікарів). 

Дещо відрізняється рівень
навантаження на сімейного лікаря
в різних країнах, нормативи робо-
чого часу, рівень оплати тощо. але
в усіх розвинених країнах сімейну
медицину визнано найефективні-
шим видом допомоги. 

Ми це також усвідомили?
— У 1996 році в Україні запрова-
дили фах «загальна практика —
сімейна медицина»; нині це ще й
наукова спеціальність. тоді ж
почали готувати сімейних лікарів.
Лише з початком радикальних
медичних реформ сімейна меди-
цина вийшла на перший план.
Нині сформована системна норма-
тивно-правова база діяльності
сімейних лікарів, існує державна
фінансова підтримка розвитку
сімейної медицини.  

До 2020 року сімейний лікар
стане єдиним вікном входження
пацієнта в систему охорони здо-
ров’я (крім гострих станів, які
потребують негайного супроводу
на рівень спеціалізованої допомо-
ги, — інфаркт, інсульт тощо). Вод-
ночас недостатньо змінити вивіску
«дільничний терапевт» на «сімей-
ний лікар» чи зобов’язати остан-
нього лікувати всіх членів родини.
Потрібно змінювати філософію
лікування. Сімейний лікар має
розглядати проблеми пацієнта з

огляду на родинні звички, спадко-
ві хвороби, психологічні стосунки.
Якщо медицина почне впливати на
сім’ю, то розширить свій вплив на
збереження здоров’я людини. 

У цьому і криється перевага
сімейної медицини?
— Не тільки. По-перше, сімейний

лікар (якщо він добре навчений) у
своєму кабінеті (якщо він добре
оснащений) може розв’язати
понад 80% усіх проблем пацієнта.
По-друге, він, полишаючи «вузь-
кий» погляд на хворого, йде до
узагальнення і пошуку правиль-
ного рішення щодо лікування.
адже якщо в людини кілька хро-
нічних хвороб, і кожен «вузький»
фахівець призначить по кілька

препаратів, чи витримає організм
таке «лікування»? Як стверджу-
вав відомий канадський лікар
Ганс Сельє, щоб прийти до розу-
міння хворого, потрібно, щоб усі
дані про нього були зібрані в одній
голові. Лише сімейний лікар, який
володіє основами різних медичних
фахів, здатен реалізувати інтег-
ральний підхід до пацієнта. 

По-третє, сімейний лікар заці-
кавлений не у хворому, а в здоро-
вому пацієнті. Це ламає наші сте-
реотипи, адже ми звикли йти в
поліклініку, як кажуть, за три дні
до смерті, а не за три дні до хворо-
би. а сімейний лікар подбає і про
профілактику, і про вчасний огляд,
і про здоровий спосіб життя. На це
розрахована і нова система оплати
його праці: не за окладом, як рані-
ше, а за кількістю закріплених
пацієнтів (відповідні надбавки вже
виплачують у пілотних регіонах) і
за якість їхнього лікування (це
завдання на найближчу перспек-
тиву). У світі такі методики добре
відпрацьовані. Пригадайте тради-
ції давнього Сходу: громада утри-
мувала лікаря, коли всі були здо-
рові, і відмовляла йому, коли люди
починали хворіти. 

А де взяти армію сімейних
лікарів? Нині не вистачає навіть
дільничних… 

— так, не вистачає. При норма-
тивному навантаженні на лікаря
загальної практики (в сільській
місцевості — 1200, у місті — 1500
осіб) наші лікарі подекуди ведуть
до 5—6 тисяч пацієнтів. Це все —
через недостатню увагу до пер-
винної ланки. Вважаю, в процесі її
реформування до 2020 року ми
відійдемо від потогінної системи
лікаря первинки і наблизимося до
міжнародних нормативів (де
середнє навантаження на лікаря
— 2000 пацієнтів), тож на той час
потребуватимемо приблизно 25—
30 тисяч сімейних лікарів. Кузня
післядипломної підготовки таких
кадрів — 18 кафедр сімейної
медицини. 

а ось додипломна освіта потре-
бує змін: програм підготовки
сімейних лікарів не існує, студен-
ти-медики на шостому курсі про-
ходять лише факультативні
заняття із сімейної медицини. Всі
майбутні лікарі повинні впро-
довж трьох років вивчати загаль-
ну медицину, потім ще три роки
проходити резидентуру з сімей-
ної медицини, як це відбувається
в світі. Ми так звузили навчання,
що після отримання диплома

уролог не вміє послухати легені,
серце і викликає для цього тера-
певта. Щоправда, нині вже підго-
товлено 11 тисяч лікарів загаль-
ної практики. Цього вистачає,
щоб охопити сімейною медици-
ною до 80% сільського населення
(хоча в окремих регіонах цей
показник нижчий) і в середньому
— 20% міського.

У селі сімейна медицина при-
жилася швидше? 
— там лікар змушений вміти
надавати допомогу і старому, і
малому, тож мислить «по-сімей-
ному». Він добре знає своїх паці-
єнтів і легше встановлює кон-
такт із родинами. У містах й досі
існує опір упровадженню сімей-
ної медицини. Мовляв, умови не
ті. а хіба в місті хворіють по-
іншому? Світ давно довів: муль-
тисистемні хронічні патології
краще лікує лікар загальної
практики, а спостереження й
лікування пацієнта лікарями
різних спеціальностей призво-
дить до збільшення кількості
медичних помилок, вживання
пацієнтами надмірної кількості
ліків. тому не варто стверджу-
вати, що дільничний лікар у
місті — оптимальний варіант. З
часом він перетворився на дис-
петчера між «вузькими» фахів-

цями, а його самостійність у
прийнятті рішень обмежується
правом видачі листка непрацез-
датності. Це когось ще влашто-
вує? 

А нам потрібен універсаль-
ний солдат? 
— хто сказав, що сімейний лікар
повинен поєднувати повні знання
і навички всіх «вузьких» фахів-
ців? Ніхто не говорить про те, що
сімейний лікар повинен лікувати
патологію вагітності. Його зав-
дання — спостерігати за її нор-
мальним перебігом і вчасно помі-
тити можливі відхилення від
норми. Щоб перевірити зір у
пацієнта не обов’язково вистою-
вати черги в поліклініці, куди
прийшли хворі після тяжких опе-
рацій. Сімейний лікар — це окре-

мий фах, і часто він може само-
стійно поставити діагноз і виліку-
вати хворого. Якщо стан хворого
поза його компетенцією, спрямує
його до фахівця. так само він
приймає пацієнта від фахівця на
доліковування і реабілітацію. 

Якщо сімейний лікар стає дові-
реною особою, людина піде до
нього сама і поведе сім’ю. тому в
світі запроваджено практику
вільного вибору лікаря. В Україні
поки що цим правом скористали-
ся лише жителі пілотних регіонів.
Надалі всі матимуть таку змогу.
Це стимулюватиме лікарів уваж-
ніше дбати про своїх пацієнтів і
покаже, хто є хто як професіонал.
Це може позначитися і на оплаті
праці. 

Дехто дорікає,  що сімейна
медицина зруйнує педіатричну
службу… 
— Відразу завважу: зникне лише
дільнична ланка педіатричної
служби, а самі педіатри стануть
консультантами. Однак це модна
тема для дискусій: чи зможе
колишній педіатр лікувати
дорослих, а дільничний терапевт
— дітей. Якщо колишній педіатр і
терапевт навчаться мислити як
належить лікарю загальної прак-
тики, безперечно. Більше того,
навіть українські реалії дово-

дять: там, де добре працює сімей-
на медицина, дитяча смертність
нижча. Бо лікар розглядає про-
блеми дитини набагато ширше,
ніж педіатр. Інша річ, що приско-
рена перепідготовка фахівців без
засвоєння практичних навичок
може дещо стримувати процес
трансформації. тому ми рекомен-
дуємо терапевтам і педіатрам, які
отримали сертифікат сімейного
лікаря, для початку проводити
спільні прийоми. так вони вчити-
муться один в одного, а через
певний час відчують, що впора-
ються самостійно. 

Чому ми не говоримо про
сімейну медсестру? Її роль тра-
диційна? 
— На жаль, сімейних медсестер
у нас удвічі менше, ніж потрібно.
та й саме поняття «сімейна мед-
сестра» не набуло широкого
вжитку, хоч її роль дуже важ-
лива. Це вже не просто помічни-
ця сімейного лікаря, яка виконує
його розпорядження, це його
повноправна колега. За кордо-
ном на таких посадах працюють
медсестри-бакалаври, бо вони
мають ширші функціональні
обов’язки. Саме сестрі загальної
практики нині відводиться клю-
чова роль у медико-соціальній
допомозі людям похилого віку,
пацієнтам із хронічними захво-
рюваннями, інкурабельним і
помираючим хворими. Вона
також може вести долікарський
прийом пацієнтів, чи дати пора-
ди щодо здорового харчування
родини, навчить, як самостійно
оглядати молочну залозу,
користуватися глюкометром,
небулайзером тощо. Багато
обов’язків профілактичного
спрямування також покладено
на медсестру. На жаль, у нас
поняття профілактики випало з
поля зору медицини. Натомість
у країнах Заходу суттєвого зни-
ження смертності вдалося
досягти саме завдяки зменшен-
ню нових випадків захворюва-
ності. 

Чи може сімейний лікар
практикувати приватно? 
— такий варіант можливий. У
Києві є приватні клініки, які пра-
цюють на засадах сімейної меди-
цини. Окремі лікарі також
можуть укладати угоду з місце-
вою владою на пільгову оренду
приміщень, їм оснащують кабіне-
ти, а вони зобов’язуються обслу-
говувати нормативну кількість
пацієнтів безплатно. Втім, бути
підприємцем не кожен може і
хоче, а ми передусім повинні
подбати про доступність сімейної
медицини для всіх громадян
країни, тож маємо створити
належні умови для лікарів, які
працюють у бюджетній системі. 

Світлана ТЕРНОВА 
для «Урядового кур’єра»

Cпілкуймося! Своїми думками
щодо реформування медицини ви
можете поділитися з редакцією.
Пишіть нам за адресами:  

01008, Київ, вул. Садова, 1/14.
Borod@ukcc.com.ua
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«Сімейний лікар — 
нова філософія медицини»

Головний фахівець МОЗ 
за спеціальністю «Загальна

практика — сімейна медицина»
Лариса МАТЮХА

Сімейний лікар може розв’язати понад 80% проблем пацієнта
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Лариса МАТЮХА. Народилася 1956 року в Росії. Закінчила Одеський
медичний університет. Працювала лікарем госпітального відділення інвалі-
дів війни Київської обласної лікарні. З 1992 року — асистент , потім доцент,
а з 2012 року – завідувач кафедри сімейної медицини та амбулаторно-полік-
лінічної допомоги Національної медичної академії післядипломної освіти 
ім. П.Л. Шупика. 
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Насущні проблеми головної
водної артерії України —

Дніпра, водою якого користуєть-
ся 65% населення, менших
наших річок та інших природ-
них і штучних водойм неоднора-
зово порушувалися на шпаль-
тах «УК». На Полтавщині не
тільки знають ці проблеми, а й
беруться їх розв’язувати. Про
це — в розмові нашого корес-
пондента з начальником
Полтавського обласного управ-
ління водних ресурсів Володи-
миром ФОМИЧОВИМ.

Куди зникає вода?
Володимире Опанасовичу,

Дніпро згадувалось на нещо-
давній апаратній нараді в
облдержадміністрації. Чому?
— Під час наради серед питань,
які обговорювались, був проект
«Регіональної цільової програми
розвитку водного господарства
та екологічного оздоровлення
басейну річки Дніпро в Полтав-
ській області на період до 2021
року» на виконання однойменної
Загальнодержавної цільової
програми. Його рекомендовано
доопрацювати й винести на роз-
гляд і затвердження сесії облра-
ди.

Регіональна програма об’єд-
нає чинні програми, як-от:
«Питна вода Полтавщини»,
«Поводження із твердими побу-
товими відходами», «Охорона
довкілля», «Першочергове за -
безпечення централізованим
водопостачанням сільських на -
селених пунктів, що користу-
ються привізною питною
водою», «Захист від шкідливої
дії вод сільських населених
пунктів та сільськогосподар-
ських угідь» та ще деякі. Це
робиться для акумуляції коштів
на розв’язання проблем, що
накопичилися у сфері водного
господарсва.

А їх накопичилося чимало?
— Достатньо. Навіть для вирі-
шення основних потрібні чималі
кошти. Тому і визначаємося з
пріоритетами. Що необхідно
зробити насамперед і скільки
часу на це знадобиться. За при-
близними підрахунками, упора-
тися з обсягом цих робіт реально
хіба що за десятиріччя.

А грошей скільки знадо-
биться?
— Близько 8 мільярдів гривень.
Зрозуміло, у бюджеті їх нема.
Тож фінансування здійснювати-
меться з кількох джерел. 

Які слушні пропозиції чуєте
від громадськості?
— Запобігання підтопленням
територій ґрунтовими водами і
ліквідація заторних явищ на
річках, їх розчищення. Вияв-
лення зсувонебезпечних діля-
нок у населених пунктах і забез-
печення деяких із них питною
водою. Опрацьовуємо також
пропозиції і облуправлінь: агро-
промислового розвитку, земель-

них ресурсів, лісового та мис-
ливського господарства, щодо
окремих розділів програми, де
йдеться про боротьбу з ерозією
земель, визначення водоохорон-
них зон і винесення в натуру
прибережних захисних смуг,
контурно-меліоративні роботи,
збільшення лісових насаджень,
впровадження крапельного зро-
шування. Вибрати головне з
цього масиву допомагають спе-

ціалісти кафедри екології
Полтавського національного
технічного університету імені
Юрія Кондратюка.

Над чим нині працює
облводресурсів?

— Передовсім переймаємось
питаннями збереження і відтво-
рення поверхневих водних
ресурсів області. Щоб мати
достовірну інформацію про них,
використовуємо геоінформацій-
ну систему, створену торік
науковцями Вінницького націо-
нального технічного університе-
ту. 

То ви контролюєте й вико-
ристання водних ресурсів?
—Полтавське облводресурсів у
межах повноважень забезпечує
вирішення питань з експлуата-
ції державних меліоративних
систем, меліорації земель, вико-
ристання, збереження, відтво-
рення водних ресурсів і забезпе-
чення ними населення і галузей
економіки. Під нашою опікою всі
гідротехнічні споруди, канали, і
саме ми маємо утримувати їх у
робочому стані для збереження
запасів поверхневих вод. На
жаль, якщо ще 10 років тому в
області запас води був 500
мільйонів метрів кубічних, то за
останні роки він зменшився на
50 мільйонів. Бо вік водних
об’єктів у середньому 30—40

років. І якщо протягом останньої
п’ятирічки про них ніхто не зга-
дував — це показник професій-
ного виконання нашими праців-
никами роботи.

Міжрайонні водгоспуправлін-
ня відповідають і за пропуск
води під час повеней, льодоходу,
паводків на річках Ворскла,
Псел і малих. Споруди, які тут
розташовані, перебувають на
балансі і обслуговуються наши-
ми управліннями. Сьогодні під-
готовка до цієї відповідальної
кампанії іде повним ходом,
попри напружений у фінансово-
му відношенні початок року. І ми
готові гідно зустріти повінь
будь-якого масштабу.

Чи працює в області програ-
ма із захисту від шкідливої дії
вод сільських населених пунк-
тів і сільгоспугідь?

— Так, хоч і не в повному обсязі.
Саме завдяки їй закріплено 13
кілометрів берегової зони Кре-
менчуцького водосховища. У її
рамках плануємо виконати ще
деякі невідкладні роботи з роз-
чищення, регулювання і віднов-
лення водності річок. Загалом
щодо 13 об’єктів. Усього за 2012
рік у межах програми освоєно
близько 1,5 мільйона гривень.

А як щодо проблем річки
Сула,  чи готова вона до пропус-
ку можливої повені?
— Проблеми цієї річки розгля-
далися торік на різних рівнях —
у Держводагентстві, облдерж -
адміністрації, на засіданні
Басейнової ради у Черкасах.
Створено і впроваджено, як я
вже говорив, геоінформаційну
систему для управління водни-
ми ресурсами. Окрім того, цього-
річ планується за бюджетні
кошти розробити техніко-еконо-
мічне обґрунтування для
поглибленого обстеження всього
басейну річки Сула, який охоп-
лює не лише територію Полтав-
щини, а й Сумську, Черкаську,
Чернігівську і Київську області.
Тому її проблеми болять бага-
тьом. Не зрозуміло, чому в Сулі
влітку йде всього 2 кубометри
води за секунду, тоді як у Пслі
або Ворсклі за цей час прохо-
дить 18—20 кубометрів. Треба
оперативно наводити в цьому

питанні порядок, дізнатися,
куди зникає вода. Розроблені
ТЕО дадуть змогу узагальнити
баланс водних ресурсів басейну
річки Сула та забезпечити
ефективність регулювання ски-
дів із водних об’єктів, розташо-
ваних у її басейні. 

Навіщо ставку
паспорт?

Торік Полтавська обласна
влада ініціювала передачу в
оренду для риборозведення та

інших цілей майже 800 безгос-
пних водойм разом із розташо-
ваними на них гідроспорудами.
— На 1 січня органами водгоспу
погоджено питання щодо 636
водних об’єктів загальною пло-
щею водного дзеркала понад 5,4
тисячі гектарів. Це на 73 водних
об’єкти більше, ніж за відповід-
ний період 2012-го. За надані в
оренду ставки до бюджету
області сплачено близько 700
тисяч гривень, що майже на тре-
тину більше, ніж торік. При-
швидшити процес передачі в
оренду водних об’єктів допомо-
жуть «Програми розвитку
аграрного сектору району на
2013 рік», затверджені департа-
ментом агропромислового роз-
витку облдержадміністрації. За
планом цьогоріч мають переда-
ти у користування ще 86 водних
об’єктів.

Зазначу, що з 1 липня наби-
рає чинності Закон «Про аква-
культуру», що суттєво змінює
статтю 51 Водного кодексу
України. Зокрема, водні об’єкти
надаватимуться в оренду орга-
нами, що здійснюють розпоряд-
ження зе мельними ділянками
під водою за повноваженнями,
визначеними Земельним кодек-
сом України за договором орен-
ди земель водного фонду на
земельних торгах у комплексі із
земельною ділянкою і за наяв-
ності паспорта водного об’єкта.

На рівні Кабміну буде затвер-
джено типову форму договору
оренди. Мінекології буде роз-
роблено методику визначення
розміру плати за надані в орен-
ду водні об’єкти, порядок роз-
роблення та форму паспорта
водного об’єкта. З набранням
чинності цього закону та при-
йняттям на рівні Кабміну вище-
зазначених документів меха-
нізм передачі у користування
на умовах оренди водних об’єк-
тів буде більш прозорим та про-
стим у використанні. Полтав-
ське облводресурсів у цілому
підтримує передачу водних
об’єктів у користування. Адже,
за неофіційними даними, орен-
дарі провели поточні ремонти
гідротехнічних споруд на
водоймах на понад 800 тисяч
гривень. Усього за 2012 рік в
області виконано природоохо-
ронних робіт на річках і водой-
мах на 29 мільйонів гривень.

Щойно ви згадали про
паспортизацію водних об’єктів.
Наскільки це актуально для
області?
— Свого часу в нас проводила-
ся паспортизація малих річок. І
в нас є паспорти по багатьох із
них. Але ця робота до кінця не
доведена. Проблемою №1 для
Полтавщини залишається
пас портизація ставків та
водосховищ, більшість із яких
побудована у 1970—1980
роках. Особливо тих, де площа
водного дзеркала менша за 10
гектарів. Вони збудовані без
проектно-кошторисної доку-
ментації, а їх передано в орен-
ду для розведення риби. Щоб її
виловити там, де є можливість
наповнення цих ставків водою
за сезон, орендареві треба буде
скидати воду. Для цього потрі-
бен дозвіл на спецводокористу-
вання. Щоб його погодити,
треба знати обсяг, який скида-
тиметься. За цим ітиме відпо-
відна оплата. Отже, перевірити
це можна лише за допомогою
паспорта водного об’єкта. А
паспортизація —  це складний
процес, що включає заміри
глибин, топографічну зйомку
тощо.

То ця робота ще триває?
— Звичайно. Торік ми виготови-
ли і видали 25 таких паспортів.
Нині у роботі ще з десяток.

А за чиї кошти це робиться?
— За рахунок орендарів, що
зацікавлені в цьому передусім.
У районних бюджетах на це
коштів немає. Виготовлення
паспорта для ставка площею
водного дзеркала два-три гек-
тари коштує 7—8 тисяч гри-
вень.

Насамкінець,  як ви оцінює-
те стан водного господарства
Полтавщини загалом?
— Сьогодні його стан задовіль-
ний. Але за нинішнього фінансу-
вання воно потребує пильної
уваги. 

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,  
«Урядовий кур’ єр»
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Начальник Полтавського
облуправління водних ресурсів,

заслужений будівельник України
Володимир ФОМИЧОВ

ДОСЬЄ «УК»
Володимир ФОМИЧОВ. Народився 4 січня 1952 року в селі Сергіївка на

Одещині. Закінчив Одеський інженерно-будівельний інститут за спеціаль-
ністю «інженер-гідротехнік». Стаж роботи за фахом — 35 років. Нинішня
посада — начальник Полтавського облуправління водних ресурсів. Заслу-
жений будівельник України, почесний працівник Держводагентства України. 

Головна насосна станція і аванкамера Градизької зрошувальної системи на Кременчуцькому водосховищі

БЕЗПЕКА ЖИТТЄДІЯЛЬНОСТІ

«Готові зустріти повінь 
будь-якого масштабу!»



Грек Микола Аркас започаткував 
у Миколаєві «Просвіту»
СПАДЩИНА. Однак у місті, яке сьогодні святкує свій день народження, 
нині про земляка мало хто пам’ятає

Олена ІВАШКО,  
«Урядовий кур’ єр»

У незвичний спосіб вирішили
миколаївські цінителі істо-

рії увічнити пам’ять про видат-
них земляків. А саме про родину
Аркасів, вихідців з Греції, які
оселилися в південному місті у
1793 році. Внесок Аркасів у роз-
будову півдня сучасної України,
розвиток культури і духовності
неоціненний. Їхні імена вписані в
історію краю золотими літерами.
Тож кілька десятків миколаїв-
ців об’єдналися для того, щоб
пройтися аркасівськими місця-
ми. Цим походом вони нагадали
городянам про видатну родину,
дізналися багато нових цікавих
фактів, краще пізнали рідне
місто. 

На перехресті доль
Сама поява грецької родини

Аркасів на миколаївській землі
має давню і цікаву історію. В ній
переплелися долі багатьох
людей на тлі трагічних подій, що
були пов’язані з турецькими
війнами на Балканах у XVIII
сторіччі.

Під час бойових дій у столиці
провінції Пелопоннес місті
Патри гинуть багато членів
родини з поширеним там пріз-
вищем Аркас. Восьмирічний
Андреас Аркас потрапляє в
полон до турків та згодом на
невільничий ринок. Але там
маленького бранця викуповує
грецький священик, знайомий з
родиною Аркасів. Як вважають
дослідники біографії Аркасів,
звали священика Захарій Пет-
ропуло. В місті Літохорно
Андреас одружується,  в родині
народжується первісток, якого
називають Захарій.

А наприкінці 1793 року моло-
да сім’я, яка все-таки змушена
була тікати з батьківщини через
політичні причини, прибуває в
щойно заснований Миколаїв.
Спочатку Андреас Еммануїло-
вич відкриває в місті невелику
лавку, згодом стає викладачем
історії та класичних мов у штур-
манському училищі, отримує
дворянське звання. Він усе
життя пристрасно займався
археологією. Досконально воло-
діючи 12 мовами, склав пара-
лельний словник цих мов. У
Миколаєві в родини Андреаса і
Ассіміни Аркас народжуються
ще 11 дітей.

Відомості про старшого сина
Захарія в різних історичних
джерелах суперечливі, про його
життя та здобутки не так багато
відомо широкому загалу. Та зав-
дяки сучасній подорожі по арка-
сівських місцях вдалося дізна-
тися чимало цікавих речей.
Організатор заходу — керівник
т у р и с т с ь к о - е к с к у р с і й н о г о
клубу «Святий Миколай» Тетя-
на Чичкалюк розповіла, що
«Захарій був учасником росій-
сько-турецької війни 1828—
1829 років у складі ескадри
адмірала Олексія Грейга. Він
брав участь у жорстоких боях,
але його основні здобутки
пов’язані з науковою працею, з
вивченням історії та археології
південного краю. На жаль, нині
про цю грань таланту Захарія
Аркаса забувають».

Справді, Захарій — автор пер-
шої історичної розвідки про

створення і діяльність Чорно-
морського вітрильного флоту від
його народження до загибелі в
Кримській війні, один з перших
дослідників грецьких міст-коло-
ній Причорномор’я, Херсонесу,
укладач «Порівняльної таблиці
еллінських поселень по Евксин-
ському Понту» та інших. З 1851
року він — головний будівель-
ник і перший директор Севасто-
польської офіцерської бібліоте-
ки, яку ціною власного життя
врятував від знищення та ева-
куював до Миколаєва. 

Цьогоріч Захарію Аркасу
виповнюється 220 років. І якщо в
країні, якій він служив все
життя, про нього майже не зга-
дують, то в Греції, у місті Літо-

хорно, пишаються своїм урод-
женцем. Там вважають Захарія
одним з найвідоміших земляків,
який воював проти турків та
дослужився до високих звань. 

З Миколаєвом пов’язана доля
і ще одного грека. Того самого,
який, найімовірніше, врятував
маленького Андреаса Аркаса з
турецького полону. Із Захарієм
Петропуло. Архімандрит Заха-
рій служив в одній з церков
міста, яка нині зруйнована,
здійснював великі грошові
пожертви у фонд спорудження
нової церкви в центрі міста та у

фонд будівництва нового цвин-
тарного храму, церкви Всіх Свя-
тих. До речі, найперша могила,
яка з’явилася  саме на цьому
цвинтарі, — могила Захарія
Петропуло. На жаль, сьогодні
вона перебуває в занедбаному
стані. 

Три головні справи  
Братом Захарія і дванадцятою

дитиною в родині Андреаса
Аркаса був Микола Андрійович.
Його жагучий потяг до моря і
морської служби сформувався з
дитинства. Він був узятий
волонтером на 84-гарматний
корабель «Імператриця Марія»,
на якому офіцером служив
старший брат Миколи Захарій.

Пройдуть роки, Микола стане
адміралом, головним команди-
ром Чорноморського флоту і
портів, вірно служитиме росій-
ському імператору Олександру
II, ставши йому близьким дру-
гом. Цінні археологічні колекції,
зібрані і складені братами, увій-
дуть до експозиції товариств
давнини та історії, краєзнавчих
музеїв краю. У відділі рідкісних
та цінних видань обласної уні-
версальної наукової бібліотеки
зберігаються книги родини
Аркасів. Одна з найцінніших —
видання 1879 року «Описание

Ираклийского полуострова и
древностей его» авторства Заха-
рія Аркаса. Не менш цінним є і
надпис на книзі, який брат Заха-
рія Микола адресував своєму
сину Миколі Миколайовичу. З
цим експонатом учасників подо-
рожі по аркасівських місцях
ознайомила завідуюча відділом
бібліотеки Лариса Трегуб.
Також любителі історії відвіда-
ли Аркасівський сквер, який
нині носить ім’я Сиваської диві-
зії, пам’ятник Захарію Петропу-
ло, склеп Аркасів.

Достойним продовжувачем
справ своїх предків став Микола
Миколайович Аркас. Цього року
Миколі Аркасу — 160. Дата, яка
спонукала прихильників його
таланту зібратися на вечір-рек-
вієм «Микола Аркас в інтер’єрі
часу». Лауреат премії Миколи
Аркаса, Шевченківський лауре-
ат поет Дмитро Кремінь відзна-
чив три великі аркасівські спра-
ви. «Він, по-перше, видатний
український діяч, що організу-
вав миколаївську «Просвіту», —
сказав він. — По-друге, — автор
і композитор опери «Катерина»
на слова Шевченка, і врешті —
історик, під чиїм пером вийшла
«Історія України-Русі» україн-
ською мовою». 

У свою чергу Тамара Півень,
мистецтвознавець Миколаїв-
ської обласної філармонії запев-
нила, що трьома великими
талантами діяльність Миколи
Аркаса не обмежується. «Свого
часу, — розповідає Тамара
Миколаївна, — ми з викладача-
ми музики проїхалися селами
Баштанського району, тими, де
він бував. Віднайшли й віднови-
ли за 10 років близько тисячі
пісень. Їх свого часу записував в
етнографічний літопис Микола
Аркас. Уявіть собі, що старенькі
бабусі ще пам’ятали про нього».

Пам’ятають про Миколу
Аркаса сучасні виконавці музи-

ки. Талановито виконала партію
з опери «Катерина» викладач
Миколаївського вищого музич-
ного училища, лауреат Міжна-
родної премії вокалістів імені
М.Глинки Ольга Дідусенко. Зга-
дували про діяльність Миколи
Аркаса вчені, літератори, музи-
канти, громадські діячі. І при-
сутні дізнавались про нові
факти біографії великого укра-
їнця грецького походження.
Приміром, про те, що опера
«Катерина» стала першою укра-
їнською ліричною народно-
побутовою оперою, яка з вели-
ким успіхом була поставлена   
трупою Марка Кропивницького
в Москві в 1899 році, а згодом у
Мінську, Вільнюсі та Києві.
Микола Аркас не тільки засну-
вав «Просвіту», а й у російсько-
мовному Миколаєві на власні
кошти відкрив народну школу з
навчанням українською мовою.

Чимало добрих аркасівських
справ згадують донині. У сере-
дині 90-х років вже минулого
століття Миколаївський акаде-
мічний український театр драми
та музичної комедії зважився на
постановку відновленої «Кате-
рини». Тоді ж в області запрова-
дили премію імені М.Аркаса,
якою й досі нагороджують кра-
щих митців за видатний внесок
у розвиток та збереження укра-
їнської національної культури.

Великим заслугам —
велику пам’ять

Утім, нині цінителі діяльності
Аркасів вважають, що імениті
земляки незаслужено забуті.
Тож представники громадськості
одностайно підписалися під
зверненням до миколаївців з
нагоди 160-го ювілею Миколи
Аркаса. У зверненні, зокрема,
йдеться: «Відзначаючи ювілей
від дня народження М.М.Аркаса
— видатного українського куль-
турно-освітнього діяча, компози-
тора, історика, письменника,
фольклориста, засновника мико-
лаївської «Просвіти», ми усві-
домлюємо його роль у розвитку
українського мистецтва, культу-
ри, громадського життя нашої
держави. Попри вагомий внесок
Миколи Аркаса, а також родини
Аркасів у розбудову Миколаєва,
це прізвище було викреслено з
історії міста і держави, а пам’ят-
ки культури та архітектури,
створені з їх ініціативи, знищено.
Передусім це стосується палацу
Аркасів у Миколаєві, родинних
маєтків у Богданівці та Христо-
форівці, будинку, де народився
Микола Аркас, приватної бібліо-
теки, переслідування за участь у
товаристві «Просвіта» тощо».

Громадські активісти пропону-
ють реставрувати об’єкти куль-
тури та архітектури, які мають
пряме відношення до родини
Аркасів, а також спорудити
пам’ятник Миколі Аркасу і
назвати його іменем одну з
вулиць міста тощо.

Представники грецької діаспори в Миколаєві подарували церкві Всіх Святих ікону з Греції
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Шевченківський лауреат поет Дмитро Кремінь
відзначив три великі аркасівські справи: 
«Він, по-перше, видатний український діяч, 
що організував миколаївську «Просвіту». 
По-друге,  — автор і композитор опери
«Катерина» на слова Шевченка, і врешті —
історик, під чиїм пером вийшла «Історія 
України-Русі» українською мовою».

СТОРІНКИ ІСТОРІЇ
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спорт

Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

За рік до зимових  
Ігор-2014 у Сочі у віт-

чизняних уболівальників
з’явився серйозний привід
для оптимізму. З чемпіо-
нату світу з біатлону, який
проходив у Чехії, збірна
України повернулася з
п’ятьма медалями. У за-
гальнокомандному заліку
наші стріляючі лижники
залишили далеко позаду
визнаних лідерів у цьому
виді спорту — Німеччину і
Білорусь, Росію і Швецію.
Попереду виявилися лише
норвежці, які з вісьмома зо-
лотими нагородами встано-
вили абсолютний рекорд
світових першостей, а
також французи, які вибо-
роли одну золоту та чотири
срібні медалі.

Єдине, що змушує спе-
ціалістів замислитися, —
катастрофічне відставання
чоловічої збірної від пред-
ставниць прекрасної статі.
Доки Олена Підгрушна та її
подруги по команді підійма-
лися на п’єдестал пошани в
п’яти номерах програми з
одинадцяти, чоловіки жод-
ного разу не потрапляли
навіть у десятку найсприт-
ніших.

Звичайно, найдосвідчені-
шому нашому спортсменові
35-річному Андрієві Дери-
землі важко було на рівних
конкурувати з беззапереч-
ними лідерами Емілем
Свендсеном з Норвегії та
французом Мартеном Фур-
кадом, які в очній дуелі ро-
зіграли між собою майже

весь золотий запас у чоло-
вічих гонках. Біда в тому,
що вихованці тернопіль-
ської та сумської шкіл біат-
лону в жодному виді
програми не зробили навіть
спроби зазіхнути на участь
бодай у квітковій церемонії,
де вшановують шістку най-
кращих.

На трасах мальовничого
Нове Мєсто наш квартет
нічим не вразив на старті. У
спринтерській гонці Сергій
Семенов, Артем Прима і
Сергій Седнєв розташува-
лися поруч: на 39, 41 і 42 по-
зиціях. Андрій Дериземля
фінішував сімнадцятим. Із
такими індивідуальними

результатами навіть у на-
шому ударному виді — ес-
тафеті ми були далекими
від подіуму: 9 місце. Те, що
ці результати не випадкові,
засвідчив і останній день
змагань. Серед учасників
мас-старту, де медалі розіг-
рують 30 найсильніших,
виявився лише один укра-
їнський учасник. Андрій
Дериземля, який брав
участь ще у зимових Олім-
пійських іграх-1998 в На-
гано, на вогневих рубежах
припустився чотирьох про-
махів і посів звичне для себе
20 місце.

— Наші хлопці непога-
ний вигляд мали ходом, а

ось стрільба була пога-
ненька, — так прокоменту-
вав виступ чоловічої
команди  відомий у мину-
лому біатлоніст україн-
ської збірної В’ячеслав
Деркач. — Найприкріше
те, що, наприклад, у гонці
переслідування Артем
Прима і Сергій Семенов не
закрили багато мішеней
саме на стрільбі лежачи, де
більшість учасників пока-
зали стовідсотковий ре-
зультат.

Погоджується з ветера-
ном і президент Федерації
біатлону країни.

— Жіноча збірна напере-
додні головного старту пе-
редолімпійського сезону
вийшла на пік форми, —
вважає Володимир Брин-
зак. — Це втілилося у прек-
расний результат, який
востаннє ми бачили лише
наприкінці минулого сто-
ліття. Щодо Андрія Дери-
землі та його друзів по
команді мушу визнати: у
світовому чоловічому біат-
лоні конкуренція набагато
гостріша. 

Наш тренерський штаб у
передолімпійський рік дав
спортсменам максимальні
навантаження, щоб напере-
додні Сочі-2014 поступово
їх знизити, збільшивши ін-
тенсивність. Цей план
жінки втілили в життя
майже ідеально. На жаль, в
Україні немає таких квалі-
фікованих тренерів, як у
жіночому біатлоні. А на-
ставники екстра-класу, які
могли б вивести команду на
гідний рівень, коштують ве-
ликих грошей.

Гендерна нерівність 
з поправкою на біатлон
ПІСЛЯМОВА. Третє загальнокомандне місце на чемпіонаті
світу з біатлону в Чехії — заслуга Олени Підгрушної 
та її подруг

Суперництво 
з Піднебесною 
загострюється

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

ВДАЛИЙ ПОЧАТОК. Чотири медалі здобули україн-
ські стрибуни у воду на стартовому етапі Гран-прі у Мад-
риді — одну золоту, дві срібні та одну бронзову.
Головними суперниками наших спортсменів були пере-
важно китайці. Зважаючи на їхню гегемонію у цьому виді
спорту,  найвища нагорода Юлії Прокопчук у
стрибках з 10-метрової вишки має виблиску-
вати ще більше: у підсумку українка на-
брала 342,80 очок,  зумівши випередити на
3 бали китаянку Сі Яцзи (339,70).

У стрибках з триметрового трампліна
Олександр Горшковозов посів 3 місце
(406,05), поступившись лише китайським
спортсменам – Хе Чао (501,60) та Лі Шісін
(435,60).

До «бронзи» Олек-
сандр додав ще й
срібну медаль у
синхронних
стрибках з три-
метрового
трампліна у
дуеті з Олегом
Колодієм
(372,33). Чем-
піонами й тут
стали китайці Хе
Чао – Лі Шісін
(419,79).

Другу срібну на-
городу до скар-
бнички збірної
України поклали
Вікторія Кесар  
і Ганна Письмен-
ська (275,40) у
синх ронних 
стрибках з  тримет-
рового трампліна.
«Золото» у Лю Цзяо –
Чжен Цюлін з Китаю
(297,90).

Спортсменів з успішним
початком сезону привітав
Президент Національного
олімпійського комітету Ук-
раїни Сергій Бубка. Він по-
бажав стрибунам у воду
подальших успішних стар-
тів — наступний етап Гран-
прі проходитиме у
німецькому Ростоку з 22
по 24 лютого.

Юлія Прокопчук 
запам’яталася 
вболівальникам яскравим
виступом на минулих 
Олімпійських іграх

Чи згадає Андрій Дериземля смак перемог?

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
bi

at
lo

n.
co

m

Андрєєва Валентина Василівна, 1971 р.н., останнє відоме місце про-
живання якої: м. Київ, вул. Генерала Наумова, буд. 23-В, кв. 146, викли-
кається до Святошинського районного суду м. Києва як відповідач у
цивільній справі за позовом Турути Івана Андрійовича до Андрєєвої Ва-
лентини Василівни, яка представляє інтереси Шаповал Яни Вікторівни,
треті особи: Турута Олександр Іванович, Святошинська районна в м. Києві
державна адміністрація, ВГІРФО Святошинського РУ ГУ МВС України в
м. Києві, орган опіки та піклування Святошинської районної в м. Києві
державної адміністрації про визнання особи такою, що втратила право
користування жилим приміщенням та зняття з реєстраційного обліку.

Судове засідання відбудеться о 10 годині 00 хвилин 04.03.2013 року в
приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Жилянська, 142, каб. 12, 18. У
разі неявки відповідача до суду справу буде вирішено на підставі наявних
у ній даних чи доказів.

Суддя Коваль О. А.

Білоцерківський  міськрайонний суд ви-
кликає відповідача Гурковського Олексан-
дра Анатолійовича, зареєстрованого за
адресою: Київська область, м. Біла Церква,
вул. Шевченка, 120, кв. 528, по цивільній
справі № 1003/20073/12 2/357/327/13 за по-
зовом Публічного акціонерного товариства
«Дельта Банк» про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором на
11.03.2013 року на 11 год. 00 хв.

Адреса суду: Київська область, м. Біла
Церква, вул. Турчанінова, 7, зал суду № 4.

Суддя А. В. Голуб

Новотроїцький районний суд Херсонської області викликає Задо-
рожнього Василя Івановича, 12.01.1948 року народження, як відпові-
дача у справі за позовом Задорожньої Ніни Дмитрівни до
Задорожнього Василя Івановича, УМВС України в Херсонській області
про визнання особи, що втратила право на користування жилим при-
міщенням.

Судове засідання призначено на 10.00 годину 11.03.2013 року, яке
відбудеться в приміщенні Новотроїцького районного суду Херсонської
області за адресою: смт Новотроїцьке, вул. Леніна, 87, Херсонська об-
ласть, головуючий по справі Тимченко О. В. У разі неявки відповідача
в судове засідання, справа буде розглядатися за його відсутності за
наявними у справі доказами. Крім того, суд роз’яснює відповідачу його
обов’язок повідомити про причини неявки в судове засідання.

Суддя О. В. Тимченко

Втрачене свідоцтво
про право власності
на житло — квартиру

№ 25 за адресою: 
м. Київ, 

вул. Шліхтера, 14а, 
на ім’я Чадний Ва-

силь Харитонович та
Чадна Наталія 

Федорівна, 
вважати недійсним.

Калінінський районний суд м. Горлівка Донецької області зобов’язує явкою до
суду в якості відповідача по цивільній справі за позовом ПАТ «ДТЕК Донецькобле-
нерго» про стягнення заборгованості на 4 березня 2013 року на 09.00 годин:

Кобанець Миколу Пилиповича, м. Горлівка, вул. Корчагіна, 22/112; Саржан Алу
Степанівну, м. Горлівка вул. Соколовського, 28/4; Петровську Наталію Олександрівну,
м. Горлівка, вул. Волкова, 10/51; Баран Валерія Степановича, м. Горлівка, вул. Крас-
ноярська, 1; Власову Надію Петрівну, м. Горлівка, вул. Корчагіна, 22/130; Толстова
Едуарда Миколайовича, м. Горлівка, вул. Корчагіна, 22/18.

Розгляд справ відбудеться в приміщенні Калінінського районного суду м. Горлівка
Донецької області, за адресою: м. Горлівка, вул. Горлівської дивізії, 79, кабінет № 23.

У разі неявки відповідача справа буде розглянута у порядку ст. 169 ЦПК України.
Суддя Л. І. Хомченко

Микитівський районний суд м. Горлівки Донецької області ( 84635, м. Горлівка,
вул. Черняхівського, 75) розглядає цивільну справу за позовом ПАТ «Горлівськтеп-
ломережа» до Потапової Раїси Марківни, Потапова Віктора Івановича, Первак Еду-
арда Миколайовича про стягнення заборгованості з централізованого опалення.

Відповідачі у справі Потапова Раїса Марківна, Потапов Віктор Іванович, Первак
Едуард Миколайович (останнє відоме місце проживання за адресою: м. Горлівка,
вул. 60 років СРСР, 53/129) викликаються на 06 березня 2013 р. на 9 год. 00 хв. до
суду каб. № 6, для участі в розгляді справи по суті. Відповідачу пропонується надати
свої заперечення щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідач повинен
повідомити суд про причини своєї неявки, інакше справа буде розглянута за його
відсутності. 

Суддя О. В. Каліуш

Білоцерківський міськрайонний суд викликає відповідача Лап-
тєву Лесю Вікторівну, зареєстровану за адресою: Київська область,
м. Біла Церква, вул. Сквирське шосе, 214/2, кв. 54, 55, по цивільній
справі № 1003/16289/12 2/357/284/13 за позовом Публічного ак-
ціонерного товариства «Дельта Банк» про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором на 06.03.2013 року на 11 год. 00 хв.

Адреса суду: Київська область, м. Біла Церква, вул. Турчанінова,
7, зал суду № 4.

Суддя А. В. Голуб

Корольовський районний суд м. Житомира викликає як відповідача
Кузьмінова Михайла Миколайовича у справі за позовом ПАТ КБ «Приват
Банк» до Кузьмінова Михайла Миколайовича про стягнення боргу — кре-
диту, яке відбудеться 06.03.2013 р. о 09. год. 30 хв. в приміщенні Коро-
льовського районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан
Соборний, 1, зал 3-К.

В разі неявки в судове засідання відповідача без поважних причин,
справа буде розглянута у його відсутність на підставі наявних доказів.

Суддя О. П. Сингаївський

Кривоозерський районний суд Миколаївської області викликає відпо-
відача Ясінського Олександра Ілліча, 05 лютого 1968 року народження,
останнє місце проживання: смт Криве Озеро, вул. Тельмана, 9, Миколаїв-
ської області, в судове засідання, яке відбудеться  26 лютого 2013 року о
09.00 годині в залі судових засідань Кривоозерського районного суду в
смт Криве Озеро, вул. Шевченка, 1-А, Миколаївської області, за позовом
Ясінського Володимира Ілліча про визнання особи такою, що втратила
право користування жилим приміщенням.

Суддя А. П. Кондрачук

Краматорським міським судом Донецької області (84333, м. Краматорськ, вул.
Маяковського, 21 ) розглядається цивільна справа за позовом Кравченко Любові
Іванівни до Хлякіна Романа Васильовича, третя особа — Служба у справах дітей Кра-
маторської міської ради, Хлякіна Ю. Р., про позбавлення батьківських прав та при-
значення піклувальника.

Відповідач по справі — Хлякін Роман Васильович, 24 листопада 1972 року народ-
ження, місце народження: м. Луганськ Луганської області, викликається на 14.00
год. 14.03.2013 р. до Краматорського міського суду, зал №15, поверх 3, для участі у
розгляді справи по суті.

У випадку неприбуття, відповідач повинен повідомити суд про причини неявки,
інакше справа буде розглянута у його відсутність. 

Суддя В. В. Літовка
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Державне агентство резерву України оголошує аукціон 
з реалізації матеріальних цінностей державного, 

в тому числі мобілізаційного, резерву.

Матеріальні цінності державного резерву

Примітка: 
* Відпуск матеріальних цінностей буде здійснено після закладення до державного

резерву аналогічної кількості.
Матеріальні цінності мобілізаційного резерву

Аукціон відбудеться 14 березня 2013 р. о 15:00 год. за адресою: м. Київ, вул. Пуш-
кінська, 28, кім. 305.

Кінцевий строк подання заявок на участь в аукціоні — 12 березня 2013 р.
Реєстрація представників учасників аукціону відбувається у день проведення аук-

ціону з 14:00 год. до 14:30 год.
Заявки на участь в аукціоні подаються до аукціонного комітету Держрезерву Ук-

раїни у запечатаному конверті особисто або поштою за адресою: 01601, м. Київ, вул.
Пушкінська, 28.

Заявки та додатки до них надсилаються/подаються у запечатаному конверті, на
якому зазначається назва та номер лота, повне найменування і місцезнаходження
учасника аукціону і робиться напис «На аукціон».

До заявки додаються наступні документи:
документ, що підтверджує сплату гарантійного внеску;
виписка з єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - під-

приємців (для резидентів);
документ про підтвердження реєстрації іноземної юридичної особи в країні її міс-

цезнаходження, легалізований у встановленому порядку (для нерезидентів).
В заявці обов’язково наводиться повний перелік матеріальних цінностей за лотом

відповідно до інформації, розміщеної на сайті Держрезерву України — www.gosre-
zerv.gov.ua.

Кожен учасник аукціону має право подати тільки одну заявку на конкретний лот.
Строк дії заявки на участь в аукціоні — 30 днів з дати її реєстрації аукціонним ко-

мітетом.
Контактні телефони осіб, відповідальних за проведення аукціону:
— Будиліна І.М. (234-72-56);
— Жидких В.І. (235-42-19);
— Шкляр Л.П. (234-32-28);
— Шелест В.О. (235-50-84).
Заявка надається письмово за наступною формою:

НА БЛАНКУ УЧАСНИКА АУКЦІОНУ

Голові аукціонного комітету
Державного агентства резерву України 
з реалізації матеріальних цінностей 
державного резерву

ЗАЯВКА НА УЧАСТЬ В АУКЦІОНІ
з реалізації матеріальних цінностей державного, в тому числі мобілізаційного, 

резерву

Учасник аукціону:   _______________________________
(повне найменування учасника, код за єДРПОУ)

Реквізити учасника аукціону:  ________________________________
(юридична та фактична адреса, номер телефону, банківські реквізити)

________________________________

Повністю ознайомившись та погоджуючись з умовами аукціону з реалізації ма-
теріальних цінностей державного, в тому числі мобілізаційного резерву відповідно
до оголошення, розміщеного в газеті «Урядовий кур’єр» від
«_____»___________201___ р. №____ та на офіційному веб-сайті Державного агент-
ства резерву України, надаємо нашу заявку та підтверджуємо нашу згоду взяти
участь у торгах за початковою ціною лота (______________ грн), зазначеною в ого-
лошенні:

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі оформлення заявки не за вста-
новленою формою, наша заявка буде відхилена.

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі подання документів, що дода-
ються до заявки, не в повному обсязі або оформлених неналежним чином, наша за-
явка буде відхилена.

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі несплати гарантійного внеску,
відповідно до умов аукціону, наша заявка буде відхилена.

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі відсутності нашого представ-
ника на аукціоні, наша заявка буде відхилена.

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що гарантійний внесок не повертається
учасникам аукціону, якщо вони відмовилися розпочати торги у випадку зазначеному
в пункті 21 Порядку реалізації матеріальних цінностей державного резерву, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 25.08.2004 № 1078 (у редакції
постанови Кабінету Міністрів України від 29.09.2010 № 905).

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що переможцем аукціону визначається
учасник аукціону, представник якого під час торгів запропонував найвищу ціну. 

Зобов’язуємось, у разі визнання нас переможцем аукціону, укласти відповідний
договір купівлі-продажу матеріальних цінностей.

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у випадку відмови з нашого боку ук-
ласти договір купівлі-продажу або невиконання його умов, гарантійний внесок не
повертається.

Ми погоджуємося дотримуватися умов цієї заявки протягом 30 календарних днів
з дати її реєстрації.

Додатки:
1. _________________________________ на ___ арк.;
2. _________________________________ на ___ арк.

Керівник (голова правління, 
директор тощо)    ____________________________________

(підпис керівника, скріплений печаткою підприємства, ПІБ керівника)

Детальна інформація про умови проведення аукціону розміщена на офіційному
веб-сайті Держрезерву України — www.gosrezerv.gov.ua.

Вважати недійсними слідуючі документи в зв’язку з втратою:
1. Технічна документація щодо передачі земельної ділянки в оренду СТОВ «Токарів-

ське» під розміщення господарського двору та МТФ, загальною площею 11,7620
га для сільськогосподарського виробництва із земель державної власності на те-
риторії Токарівської сільської ради Білозерського району Херсонської області.
Кадастровий № 6520387000:04:030:0001.

2. Договір оренди землі на МТФ № 1 № 040771400032 від 02.03.2007 року.
3. Свідоцтво про право власності на нерухоме майно серія САА № 798297 

від 28.01.2005 року.
4. Витяг про реєстрацію права власності на нерухоме майно № 6409747 

від 03.02.2005 року реєстраційний № 9715460.
Документи зареєстровані на ім’я: Сільськогосподарське товариство з обмеженою

відповідальністю «Токарівське».

ТОВ «Господарник» оголошує, що 28.02.2013 р. о 10.00 год. в офісі
ТОВ «Господарник» за адресою: м. Київ, вул. Багговутівська, 17-21, відбудуться
збори суміжних землекористувачів з приводу визначення меж земельних діля-
нок за адресою: проспект Червонозоряний, 113, у Голосіївському районі м.
Києва за кадастровими номерами: 8000000000:79:108:0002;
8000000000:79:108:0021; 8000000000:79:108:0025; 8000000000:79:108:0022;
8000000000:79:108:0024; 8000000000:79:108:0023.

ТОВ «Господарник» запрошує всіх землекористувачів та/або землев-
ласників, які є суміжними з вказаними земельними ділянками, які надані ТОВ
«Господарник» в оренду, для встановлення (відновлення) в натурі (на місце-
вості) та погодження меж земельних ділянок, приймання-передачі на зберігання
(перевірки наявності) межових знаків на земельних ділянках та для підписання
відповідних актів.

Личаківський районний суд м. Львова викликає Скоропада Андрія Іго-
ровича, останнє відоме місце проживання якого: м. Львів, вул. Тракт Гли-
нянський, 161г/45, Скоропад Марію Володимирівну, останнє відоме місце
проживання якої: м. Львів, вул. Яворницького, 3б/55, або м. Львів вул.
Пулюя, 4/52, в судове засідання у цивільній справі за позовом Гульцьо Ро-
мана Андрійовича до Скоропада Андрія Ігоровича, Скоропад Марії Воло-
димирівни про звернення стягнення на предмет іпотеки.

Судове засідання відбудеться 20 березня 2013 року об 11.30 год. у при-
міщенні Личаківського районного суду м. Львова (м. Львів, вул. Б. Лепкого,
16, 4-й поверх, суддя Нор Н. В.).

У разі неявки Скоропада Андрія Ігоровича, Скоропад Марії Володими-
рівни в судове засідання, справа буде розглядатися судом без їхньої участі
на підставі наявних у ній доказів.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає відповідача Го-
родецького Ярослава Ярославовича (м. Тернопіль, вул. Гайова, 17)
за позовом Косташа Сергія Анатолійовича до Городецького Ярос-
лава Ярославовича про стягнення заборгованості, штрафних сан-
кцій та моральної шкоди за договором позики.

Судове засідання відбудеться 13.03.2013 року о 10 годині 00
хвилин у приміщенні Дніпровського районного суду м. Києва за
адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. №7.

У разі неявки в судове засідання, справа згідно з вимогами ЦПК
України буде розглянута у відсутність відповідача.

При публікації оголошення про виклик до суду, відповідач вва-
жається повідомленим про час і місце розгляду справи.

Суддя Л. О. Антипова

Макарівський районний суд Київської області в цивільній справі №1016\2649\12
за позовом Орешко Валентини Михайлівни та інших до Підручного Миколи Мико-
лайовича про визнання державного акту на право власності на земельну ділянку не-
дійсним, викликає у судове засідання, що відбудеться 08 квітня 2013 року о 14 год.40
хв., відповідача Підручного Миколу Миколайовича, останнє відоме місце проживання
якого: м. Київ, вул. Азербайджанська, 8 б, кв. 94.

У разі неявки відповідача в судове засідання справа буде розглянута за його від-
сутності за наявними матеріалами справи.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Макарівського районного суду Київ-
ської області за адресою : смт Макарів, вул.Фрунзе, 35, кабінет № 16.

Суддя М. Ю. Устимчук

Вінницький міський суд Вінницької області викликає як відповідача:
Бахновського Руслана Петровича в судове засідання, яке відбудеться
27.02.2013 року о 11 год. 00 хв. в складі головуючого судді Луценко
Л. В. (зал с/з № 9, вул. Грушевського, 17, м. Вінниця) по цивільній
справі № 232/5775/2012 за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Бахнов-
ського Руслана Петровича про стягнення заборгованості.

У випадку неявки, справа буде розглянута без участі відповідача.
Суддя Л. В. Луценко

Центрально-Міський районний суд м.Макіївки розглядає  цивільну справу за позовом Публіч-
ного акціонерного  товариства «ДТЕК Донецькобленерго» в особі відокремленого підрозділу «Ма-
кіївський об’єднаний район електричних мереж» до Колюхової Тетяни Віталіївни про стягнення
заборгованості за спожиту електричну енергію. 

Відповідачка у справі Колюхова Тетяна Віталіївна, яка зареєстрованою в м. Макіївка не зна-
читься, викликається до суду на 28 лютого 2013 року о 08.30 годині до Центрально-міського рай-
онного суду м. Макіївки, зал судових засідань №11, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У випадку непри-
буття в судове засідання у назначений день та час відповідачка повинна повідомити суд про причини
неявки, інакше справа буде розглянута за її відсутності. Суддя Андрюшина Л. А.

Адреса суду: м. Макіївка-8, вул. Свердлова, 111, тел. 8(0623)6-13-43.

Центрально-Міський районний суд м.Макіївки розглядає  цивільну справу за позовом Борового
Володимира Григоровича, Борової Світлани Володимирівни до Борової Ольги Володимирівни, Бакер
Іяд Дж.С., третя особа: орган опіки та піклування Макіївської міської ради про позбавлення бать-
ківських прав, стягнення аліментів на утримання неповнолітньої дитини і  призначення опікуном.

Відповідач у справі громадянин Палестини Бакер Іяд Дж.С., місцезнаходження якого невідоме,
викликається до суду на 11 березня 2013 року о 12.00 годині до Центрально-міського районного
суду м. Макіївки, зал судових засідань №11, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У випадку неприбуття
у судове засідання в назначений день та час відповідачка повинна повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута за її відсутності. Суддя Андрюшина Л. А.

Адреса суду: м. Макіївка-8, вул. Свердлова, 111, тел. 8(0623)6-13-43.

Микитівський районний суд м. Горлівки Донецької області ( 84635, м. Горлівка,
вул. Черняхівського, 75) розглядає цивільну справу за позовом КП «Вуглик» до
Коваленко Миколи Івановича про стягнення заборгованості за спожиту теплову
енергію.

Відповідач у справі Коваленко Микола Іванович (останнє відоме місце прожи-
вання за адресою: м. Горлівка, пров. Шкільний, З/З) викликається на 06 березня
2013 р. на 9 год. 30 хв. до суду, каб. № 6, для участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У
випадку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причини своєї неявки,
інакше справа буде розглянута за його відсутності. 

Суддя Каліуш О. В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає Онищенко Любов Леоні-
дівну як відповідача та повідомляє про необхідність 27 лютого 2013 року
об 11 год. 00 хв. з’явитись у судове засідання в приміщення суду за адре-
сою: м. Київ, вул. М.Тимошенка, 2-є, каб. 26, суддя Диба О. В., для участі у
розгляді цивільної справи за позовом ПрАТ « МТС Україна» до Онищенко
Любов Леонідівни про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача в судове засідання, справа відповідно до вимог
ст. 169 ЦПК України буде розглянута за його відсутності за наявними у
справі доказами.

Центрально-міський районний суд м. Макіївки Донецької області (86108, м. Макі-
ївка, вул. Свердлова, 111) розглядає цивільну справу за позовом ПрАТ «Страхова
компанія «ВУСО» до Мельникова В’ячеслава Володимировича про відшкодування
матеріальної шкоди.

Відповідач по справі Мельников В’ячеслав Володимирович, 1979 р. н., фактичне
місце проживання (перебування) якого невідоме, викликається на 27 лютого 2013 р.
о 10.00 год. до суду (зал № 10) для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У ви-
падку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причини неявки, інакше
справу буде розглянуто за його відсутності. З опублікуванням оголошення про виклик
учасники процесу вважаються повідомленими про час і місце розгляду справи.

Суддя Неженцева О. В.

Овруцький районний суд Житомирської області викликає Мельника
Олександра Валерійовича як відповідача по справі за позовом ПАТ КБ
«Приватбанк» до Мельника Олександра Валерійовича про стягнення за-
боргованості в судове засідання, яке відбудеться 7 березня 2013 року об
11 годині 00 хвилин у приміщенні Овруцького районного суду за адресою:
м. Овруч, вул. Леніна, 5. Суддя Гришковець А. Л.

У разі неявки відповідача та неповідомлення про причини неявки судове
засідання буде проведено у його відсутність на підставі наявних у справі
доказів.

Тарутинський районний суд Одеської області повідомляє Скоба
Степана Олександровича як відповідача, що судове засідання по
цивільній справі за заявою ПАТ КБ «Приват Банк» до Скоба Сте-
пана Олександровича про звільнення майна з-під арешту відбу-
деться в приміщенні суду (Одеська область, Тарутинський район,
смт Тарутине, вул. Красна, 235, каб. № 6) під головуванням судді
Ю. І. Кравець, 28 лютого 2013 р. о 15 год. 30 хв.

У разі неявки у судове засідання справа буде розглянута у вашу
відсутність.

Комсомольський районний суд м. Херсона повідомляє, що 01.03.2013
року о 08.30 годині суддя Радченко Г. А. буде слухати цивільну справу за
позовною заявою Приватного акціонерного товариства «Страхова компанія
«БРОКБІЗНЕС» до Мамрак Ірини Володимирівни, Довгаль Сергія Петро-
вича про відшкодування збитків у порядку регресу.

Просимо відповідача Довгаль Сергія Петровича з’явитися до суду за ад-
ресою: м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29, каб. 414, на вказані дату і час.

У випадку неявки відповідачів справа буде розглянута у їхню відсутність.
Суддя Г. А. Радченко

Калінінський районний суд м. Горлівка Донецької області зобов’язує явкою до
суду в якості відповідача по цивільній справі за позовом ПАТ «ДТЕК Донецькобл -
енерго» про стягнення заборгованості на 5 березня 2013 року на 09-00 годин:

Горбань Миколу Миколайовича, м. Горлівка, вул. Бакуліна, 52; Кітар Лідію Іва-
нівну, м. Горлівка, вул. Хіміків, 25; Киричук Валентину Миколаївну, м. Горлівка,
вул. Герасименко, 51; Кішкова Леоніда Костянтиновича, м. Горлівка, вул. Крем-
льовська, 58.

Розгляд справ відбудеться в приміщенні суду за адресою: м. Горлівка, вул. Гор-
лівської дивізії, 79, кабінет №23.

У разі неявки відповідача справа буде розглянута у порядку ст. 169 ЦПК України.
Суддя Л. І. Хомченко

Шепетівський міськрайонний суд Хмельницької області пові-
домляє Плетенського Михайла Юрійовича, що 04 березня 2013
року о 14 год. 00 хв. буде слухатись цивільна справа
№2/688/156/13 за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Плетенського
Михайла Юрійовича про стягнення заборгованості за кредитним
договором, в приміщенні суду за адресою: вул. К.Маркса, 30, м.
Шепетівка, 2 поверх, кабінет № 7.

Суддя В. А. Босюк

Комінтернівський районний суд Одеської області викликає
Кравченка Василя Степановича у судове засідання як відповідача
за позовом АТ «Дельта банк» до Кравченка В. С. про стягнення за-
боргованості, яке відбудеться о 09-00 год., 06 березня 2013 року,
за адресою: Одеська обл., смт Комінтернівське, вул. Першотрав-
нева, 51. Суддя Рудніцький В. А.

В разі неявки відповідача в судове засідання, справу буде роз-
глянуто за його відсутності за наявними у справі доказами. Необ-
хідно повідомити суд про причини неявки.

Комінтернівський районний суд Одеської області викликає як відповідача
Семенченко Інну Вагіфівну в судове засідання, яке відбудеться 28.03.2013 р. о
10:00 годині та 02.04.2013 р. о 10:00 годині у приміщенні Комінтернівського
районного суду Одеської області за адресою: вул. Першотравнева, б. 51, смт
Комінтернівське, Комінтернівський район, Одеська область, зал № 9, у якому
буде слухатись цивільна справа № 2/504/423/13 за позовом ПАТ «МАРФІН
БАНК» до Семенченка В. Б., Семенченко І. В., Семенченко С. С., Мамедова
В.Енвер-Огли, Мамедової Г. Б. про звернення стягнення на нерухоме майно. У
разі неявки відповідача справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя Барвенко В. К.

Шевченківський районний суд м. Чернівців викликає Михайлюка Ми-
хайла Станіславовича, 09.12.1978 р. н., зареєстрованого в м. Чернівці, вул.
Бульвар Героїв Сталінграду, 22/31, як відповідача по справі за позовом ПАТ
КБ «Приватбанк» до відповідача про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 04 березня 2013 року о 09-45 год. за ад-
ресою: 58001, м. Чернівці, вул. Кафедральна, 4, кабінет № 19. Ваша явка
обов’язкова і у випадку неявки в судове засідання справа буде розглянута
у Вашу відсутність.

Суддя В. Г. Смотрицький

Полонський районний суд Хмельницької області повідомляє від-
повідача ГУЛЕНКА Олександра Васильовича, місце реєстрації про-
живання якого невідоме, останнє місце проживання якого: м. Київ,
вул. академіка Глушкова, 17, кв. 49, що цивільна справа за позо-
вом до нього Вознюк Лілії Петрівни про стягнення аліментів на ут-
римання сина Домініка буде розглядатись 4 березня 2013 року о
16 год. 00 хв. в приміщенні суду м. Полонне. У разі неявки відпо-
відача розгляд справи відбудеться за його відсутності.

Голова суду Б. В. Боб’як

 

№ 
лота 

Найменування 
матеріальних цінностей Місце зберігання 

Одиниця 
виміру Кількість 

Початкова 
ціна лота, грн. 

з ПДВ 

Розмір 
гарантійного 
внеску, грн. 

70 Зерновідходи 
ТДВ "Гадяцький елеватор" 
(Полтавська обл.) тонн 32,980 10 089,31 1 008,94 

71 Зерновідходи ПАТ "Лебединське ХПП" 
(Сумська обл.) 

тонн 22,703 4 966,28 496,63 

72 

Окис лютецію ЛЮО-4 
ОСТ 48-207-81 

ДО "Комбінат "Прогрес"  
(м. Київ) 

кг 6,0 

2 204 300,10 220 430,01 

Цирконій металевий 
(не відповідає ГОСТам) 

ДО "Комбінат "Новий" 
(дільниця № 2), м. Горлівка, 
Донецька обл. 

кг 22,086 

Стронцій вуглекислий 
ГОСТ 2821-75  
(СТУП, СТУГ) 

ДО "Комбінат "Новий" 
(дільниця № 2), м. Горлівка, 
Донецька обл. 

тонн 403,0 

Двоокис гафнію ГФО-2 
ДО "Комбінат "Прогрес"  
(м. Київ) кг 3,5 

73 
* Бензин автомобільний 
А-76 (А-80),  
ДСТУ 4063-2001 

ДО "Комбінат "Естафета"  
(смт. Славута,  
Хмельницька обл.) 

тонн 11 703,731 122 526 359,84 12 252 635,99 

74 
* Бензин автомобільний 
А-76 (А-80),  
ДСТУ 4063-2001 

ДО "Комбінат "Планета"  
(с. Ков’яга, Харківська обл.) тонн 8 465,0 88 620 085,00 8 862 008,50 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
  

№ 
лота Місце зберігання Найменування 

матеріальних цінностей 
Одиниця 
виміру Кількість 

Початкова 
ціна лота, 
грн. з ПДВ 

Розмір 
гарантійного 
внеску, грн. 

75 
ПАТ "Малинська паперова  
фабрика - Вайдман" (м. Малин, 
Житомирська обл.) 

Сітка із кольорових 
металів м. кв. 1 028,740 

862 202,90 86 220,29 
Сода каустична, 100% тонн 47,200 
Сукна шерстяні кг 2 371,700 
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 22 ЛюТого

Oбласть Нiч           День
Київська                       -2      -7 -2 +3
Житомирська             -2      -7 -2 +3
Чернігівська                -3      -8 +2 -3
Сумська                       -4      -9 +1 -4
Закарпатська              -1      -6 0 +5
Рівненська                   -4      -9 +2 -3
Львівська                     -3      -8 +2 -3
Івано-Франківська    -3      -8 -2 +3
Волинська                   -4      -9 +2 -3
Хмельницька              -3      -8 -2 +3
Чернівецька                -2      -7 +2 -3
Тернопільська            -4      -9 -2 +3
Вінницька                    -1      -6 -2 +3

Oбласть Нiч            День
Черкаська                    -2      -7 -2 +3
Кіровоградська          -2      -7 -2 +3
Полтавська                  -3      -8 +2 -3
Дніпропетровська     -3      -8 -2 +3
Одеська                       +2      -3 +2 +7
Миколаївська             -2      -7 +1 +6
Херсонська                 -2      -7 +1 +6
Запорізька                   -3      -8 0 +5
Харківська                   -6   -11 +1 -4
Донецька                     -4      -9 -2 +3
Луганська                    -5   -10 +2 -3
Крим                             -2     +3 +3 +8
Київ                        -3    -5 0 +2

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

ГОРМОН 
ЧОЛОВIЧОЇ СИЛИ 
ТА МОЛОДОСТI

Вiдомо, що рiвень тестостерону — гормону чо-
ловiчої молодостi та сили — знижується на 3-4
вiдсотки у рiк. В результатi послаблюється по-
тенцiя. Щоб позбавитись сексуальних проблем,
треба вживати малазiйський корiнь тонгкат,
який допомагає органiзму виробляти тестосте-
рон.

Тонгкат — рослина, дивовижна здатнiсть якої
змiцнювати чоловiче здоров’я, вiдома уже багато
вiкiв. Її називають «азiатською вiагрою». Про-
дукт на основi легендарного кореня назвали
Тонгкат™ Алi Платинум. Вiн не є гормональним
препаратом, але пiдвищує рiвень тестостерону в
органiзмi у 4,5 раза! Таким чином Тонгкат™ Алi
Платинум омолоджує органiзм,  повертає чоло-
вiчу силу.

Продукт безпечний навiть при вживаннi з ал-
коголем. Тонгкат™ Алi Платинум не лише ефек-
тивний сексуальний стимулятор, а й надiйний
засiб збереження чоловiчого здоров’я. Вiн поси-
лює iмунiтет, покращує кровообiг, допомагає бо-
ротися з аденомою, простатитом, iнфекцiями се-
чостатевої сфери.

Пам’ятайте, вiкових обмежень для прийому
Тонгкат™ Алi Платинум не iснує!

Звертайтеся за телефонами консультативної
гарячої лiнiї. Нашi консультанти дадуть вiдпо-
вiдь на всi вашi запитання i допоможуть як-
найшвидше вiдновити потенцiю. «Швидка допо-
мога» для чоловiкiв: 0-800-503-088 (дзвiнок без-
коштовний зi стацiонарного телефону, з мобiль-
ного — за тарифами оператора), тел. у Києвi 
0-44-454-14-14. Конфiденцiйнiсть гарантується.
WWW.TONGKAT.UA

Не є лiкарським засобом. 
Висновок державної санiтарно-епiдемiологiчної експертизи 

МОЗ України № 05.03.02-03/45179 вiд 01.07.2010 р.

РЕКЛАМА

Тетяна ЧЕБРОВА
для «Урядового кур’єра»

Дві з них настільки
скандальні, що вхід на

них дітям до 16 років не
рекомендують. Чи не го-
ловний скандал нового
мистецького року в Pin-
chukArtCentre — «Кур-
ча» — від зухвалих бри-
танських художників
Джейка та Діноса Чепме-
нів. І цього разу брати шо-
кують глядачів, пропо-
нуючи їм роздивлятися
інсталяцію, яка займає ці-
лу кімнату на одному з по-
верхів арт-центру. За
склом у чотирьох вітри-
нах розгортаються пе-
кельні події в умовному
концтаборі (в прес-релізі
написано, що на цю роботу
братів надихнула трагедія
Бабиного Яру). Отже, «Усе
зло світу»: гори мертвих
тіл, крихітні фашисти ка-
тують в’язнів, які вигля-
дають дуже реалістично і
фантастично водночас, бо
деякі мають лише голову
та шість пар рук…

На тлі
Голокосту 

Ця робота 2013 року
сприймається як повний
каталог людських жахіть і
продовжує тему Голокос-
ту, жорстокості і смерті. З
1996 по 2000 рік Чепмени
працювали над інсталяці-
єю «Пекло», але цей твір
був знищений пожежею у
2004 році. Брати вирішили
не прислухатися до попе-
реджень долі й витворили
нове «Трикляте пекло»
(2008). Так що «Усе зло сві-
ту» — третя варіація на
пекельну тему, а фігурок з
олова й пластику вико-
ристано знову понад
30 тисяч. Розфарбо-
вувати їх вручну
художникам допо-
магали 10 помічни-
ків.

«Усе зло світу»
— сучасне прочи-
тання жахіть, які
можна побачити
на полотнах ве-
ликого майстра
катастроф Ієро-
німа Босха, кот-
рий у середині
XV сторіччя
створив не
менш вражаю-
чий «Апокаліп-
сис». 

Інша робота, най-
провокаційніша на
виставці, — «Курча»
— парафраз гравюри
«Діяння заради мер-
твих» із серії «Лихо-
ліття війни» Францис-
ко Гойї. Але скульптура
з пофарбованої брон-

зи має грайливе наймення
«Секс І». Просто тому, що
Чепмени — майстри про-
вокацій. «Саме так мали б
виглядати герої Гойї через
два тижні після смерті на
хресті», — пояснив молод-
ший з братів, більш бала-
кучий Джейк.

Тіла мучеників перебу-
вають у стадії розпаду, їх
покривають вилиті з брон-
зи і вручну розфарбовані
мухи та черв’яки. Жорсто-
кість та натуралізм сцени
знівельовано у традиційній
манері Чепменів — клоун-
ським носом, бісовими ріж-
ками й вушками, приєдна-
ними до відірваної голови.
Незважаючи на те, що
скульптура зображує
смерть та занепад, її назва
підкреслює взаємозв’язок
між Еросом і Танатосом
(Любов’ю та Смертю).

Виставка також включає
ще кілька відомих арт-
об’єктів Чепменів, гостре
почуття гумору та непри-

боркана агресія яких
провокують конфлікт.

Генеральний дирек-
тор Pinchuk -
ArtCentre Екхард
Шнайдер пояснює:
«Творчість Джейка
та Діноса Чепменів

завжди межує з
порушенням табу.
Їхні роботи мо-
жуть бути на-
дзвичайно об-
разливими че-
рез притаман-
ний їм чорний
гумор та руй-
нівні жарти на
теми знущань,

війни, Голокосту,
генетичних маніпу-

ляцій та смерті з усі-
ма їхніми жахами.
Здається, що брати
завжди прагнуть
створити прецедент
для паніки в лавах
моралістів».

Оурслер взявся 
за телебачення

Персональна виставка
Тоні Оурслера «Аgenticice-
detcetera» також шокує:
відеоскульптури амери-
канця розмовляють укра-
їнською мовою, химерні об-
личчя, які складаються з
очей та вуст, сміються й
підморгують (людське об-
личчя і те, як воно водночас
виражає та маскує емоції,
є ключовою темою творчос-
ті Оурслера).

Роботи Оурслера спону-
кають глядачів перегляну-
ти свої стосунки з мас- і
мультимедіа та охоплюють
широкий спектр питань,
починаючи з аналізу теле-
бачення та пов’язаних із
ним структур і закінчуючи
впливом на психіку люди-
ни цифрових засобів кому-
нікації таких, як мобільний
телефон та Інтернет.

Чи варто побачити все це
на власні очі? Поза сумні-
вом. Якщо вам за 16 років.
Проте, для дітей заплано-
вано екскурсії з гідом.

Нові виставки можна по-
бачити  до 21 квітня.

Чепмени показали третю
варіацію на пекельну тему
ВИСТАВКИ. Їх у столичному PinchukArtCentre відкрилося 
одразу чотири 

У цих залах зібране «Все зло світу»

Химерні обличчя сміються і підморгують

Такими стають після
фастфудівської їжі
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